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PRESENTACIÓN. 

El presente informe de trabajo de investigación, intitulado “Taller de lectura en 

runashimi consta de 111 páginas, consiste en optimizar la interpretación del mito mama 

Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado de la Institución Educativa No. 34151 

“José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023”, se ha 

desarrollado durante el año 2024, con el propósito de contribuir al fortalecimiento de la 

identidad cultural y el enriquecimiento de las capacidades interpretativas de los 

estudiantes de esta comunidad. En un contexto educativo donde se busca revalorar y 

preservar la lengua quechua, esta investigación resalta la importancia de enseñar a los 

niños en su lengua materna, mediante un taller de lectura que fomenta el entendimiento 

profundo de nuestras raíces. 

A lo largo del estudio, se plantearon estrategias pedagógicas innovadoras en el 

uso de la lengua quechua, centradas en el mito de mama Rayhuana, un relato tradicional 

que encierra conocimientos, valores y enseñanzas de los ancestros. El taller de lectura 

propuesto ha sido diseñado para facilitar en los estudiantes una experiencia de 

aprendizaje integral, que no solo permita el desarrollo de la competencia interpretativa, 

sino también promueva el respeto y aprecio por los relatos orales que configuran su 
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identidad cultural. 

Este trabajo de investigación refleja los esfuerzos por integrar los saberes 

ancestrales a la educación formal, alineando los contenidos culturales con objetivos 

pedagógicos claros y adaptados a las necesidades de los niños y niñas de Pampania en 

Santa Ana de Tusi. Confiamos en que los hallazgos y propuestas contenidas en esta 

investigación servirán como un recurso útil para docentes, autoridades educativas y 

padres de familia interesados en fomentar el aprendizaje significativo de la lengua y la 

cultura quechua en la educación básica. 

Esta interacción plasmada en el trabajo de investigación contribuye a la 

valoración y transmisión de nuestra herencia cultural, inspirando nuevas iniciativas que 

fortalezcan el uso del runashimi en las escuelas y ayuden a preservar las historias y 

valores que nos definen como pueblo. 

Palabras clave:  Lectura, interpretación, mito, identidad cultural y comprensión.



 

 

 

 

 

 

ABSTRACT 

El presente trabajo de investigación tiene como finalidad fortalecer las 

habilidades de interpretación lectora en lengua originaria mediante la aplicación de un 

taller de lectura en runashimi, dirigido a los estudiantes del tercer grado de la Institución 

Educativa N.° 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania, en Santa Ana de Tusi – Pasco, 

durante el año 2023. La investigación se enmarca en el enfoque cualitativo, con diseño 

de investigación acción, permitiendo diagnosticar, intervenir y reflexionar sobre el uso 

del quechua como medio para mejorar la comprensión de textos narrativos tradicionales. 

La propuesta pedagógica giró en torno al mito de Mama Rayhuana, una narración 

ancestral que transmite valores, saberes y elementos culturales del contexto andino. A 

través del taller, se promovió no solo la mejora de la fluidez y la interpretación lectora, 

sino también la revalorización de la lengua materna como vehículo de identidad y 

sabiduría colectiva. 

Se trabajó de manera articulada con docentes y padres de familia, quienes 

participaron en sesiones de lectura y diálogo, fortaleciendo el vínculo entre escuela, hogar 

y comunidad. Los resultados evidenciaron avances significativos en la comprensión 
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lectora de los estudiantes, así como una actitud positiva hacia el uso del runashimi en 

contextos educativos. Esta experiencia demuestra que la lengua originaria puede y debe 

ser una herramienta activa en los procesos de enseñanza y aprendizaje, especialmente en 

contextos interculturales. 
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ÑAWIQ RIMAY. 

Kay yachaqkunapa llamk’ay ñawpaqmi willakuyta ruwanakurqan, runashimipi 

ñawiriykachayta allinchanaypaq. Kay llamk’ayqa Qhapaq Klasichan Tercer Grado 

yachaqkunaqa chay Institución Educativa N.º 34151 “José Pardo y Barrera” Pampania 

llaqtapi, Santa Ana de Tusi – Pasqupi 2023 watapi ruwasqa. Yachaqkunaqa 

ruwanakurqan yachaykuyta ruruchasqa taller runashimipi ñawinchay; kaytaqa 

rimaykuna, yachaykuna, llapa runakuna rimasqanta yuyayninmanta puriykachan. 

Kay willaymitam Mama Rayhuana sapan mitopi ñawinchakuqkuna 

rimanakurqan, ñawirichiq yachayninta sumaqta ruwachiypaq, chaymantaqa runashimita 

kuska yachayninchikpi tukuypaq ruwanakunata churasqanchik. Chaypiqa yachaqkunaqa 

ñawinchayta, yuyaykunata, yachaykunata, ima ruranakuqkunata allinchuq purichiyta 

yachanku, runashimita mana qichwasqachu – kayñachuqa llapa ayllukunapa rimaynin 

chaymi. 

Kay llamk’aypiqa yachachiqkunawan, taytakunawan, mamakunawan kuska 

llamk’akuy ruwasqa, ñawinchay llaqllaykunata, rimaykuna, yachaykunata tukuywan 
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rak’ichispa. Tukuy yachaymantaqa yachaqkunaqa allin ñawiykachayninta rikuchinqa, 

runashimipi rimayta kuska yachayninmi allinta wiñan. Kay yachay llamk’aymi rikuchin 

runashimita yachaypi, yachachiypi munayuq rimaq rimaynin hina ruwasqaykita.. 
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CAPITULO I 

PROBLEMA DE INVESTIGACIÓN. 

1.1. Planteamiento del problema. 

En la actualidad, preservar y fortalecer las lenguas originarias como el 

runashimi resulta una necesidad prioritaria para fomentar la identidad cultural y el 

desarrollo de competencias comunicativas en los estudiantes de zonas rurales del 

Perú. Según UNESCO (2020), las lenguas indígenas enfrentan un riesgo creciente 

de desaparición debido a factores como la globalización, la falta de transmisión 

intergeneracional y la ausencia de espacios educativos que promuevan su uso 

efectivo. Esta problemática se manifiesta en la comunidad de Pampania, distrito de 

Santa Ana de Tusi, donde los estudiantes del tercer grado de la Institución 

Educativa N.º 34151 "José Pardo y Barrera" muestran dificultades para interpretar 

y comprender mitos ancestrales en runashimi, lo que limita su desarrollo lector, 

cultural y crítico. 

El mito de Mama Rayhuana, un relato fundamental en la cosmovisión 

andina, no solo narra la interacción del ser humano con la naturaleza, sino que 

también transmite valores, enseñanzas y conocimientos ancestrales. Sin embargo, 
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los estudiantes presentan deficiencias al momento de interpretar estos relatos 

debido a la escasa implementación de estrategias didácticas contextualizadas y 

metodologías activas que valoren el runashimi como herramienta de aprendizaje 

(Chirinos & Luyo, 2021). Esto se refleja en la pérdida de interés por la lectura y el 

limitado desarrollo de la comprensión lectora en lengua originaria, lo cual agrava 

la desconexión entre las nuevas generaciones y su patrimonio cultural. 

En este sentido, los talleres de lectura en runashimi representan una 

alternativa innovadora y relevante para optimizar la interpretación de textos, 

específicamente de mitos andinos, al propiciar un espacio donde el estudiante no 

solo lee, sino que comprende, analiza y reflexiona en su lengua materna. . De 

acuerdo con García & Cuenca (2019), implementar estrategias pedagógicas 

basadas en la lengua originaria permite mejorar la comprensión lectora y fortalecer 

la identidad cultural de los estudiantes, favoreciendo un aprendizaje significativo y 

contextualizado. 

Por lo tanto, surgió la necesidad de plantear interrogante que guiaron la 

presente investigación, cuyo propósito es proponer y evaluar un taller de lectura 

que permita a los estudiantes desarrollar habilidades de comprensión lectora en 

runashimi, rescatando y valorando sus tradiciones orales como elementos clave en 

su formación educativa y cultural. 

1.2. Formulación del problema. 

La pérdida progresiva de las lenguas originarias como el runashimi 

constituye un desafío significativo en contextos educativos rurales, donde la 

transmisión oral de relaciones ancestrales es fundamental para preservar la 

identidad cultural. En la Institución Educativa N.º 34151 “José Pardo y Barrera” de 

Pampania, ubicada en el distrito de Santa Ana de Tusi, Pasco, los estudiantes de 
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tercer grado presentan dificultades para interpretar textos narrativos en runashimi, 

como el mito de Mama Rayhuana, debido a la falta de estrategias pedagógicas 

contextualizadas que fortalezcan su comprensión lectora en lengua materna. 

Estas deficiencias limitan la capacidad de los estudiantes para analizar, 

reflexionar y apropiarse del contenido cultural y simbólico presente en los mitos 

andinos. De acuerdo con García & Cuenca (2019), cuando no se implementan 

herramientas pedagógicas que utilizan la lengua originaria como vehículo de 

aprendizaje, se genera un desapego progresivo hacia la cultura y una disminución 

en el desarrollo de competencias lectoras en los estudiantes. La falta de talleres o 

espacios dedicados a la lectura en runashimi contribuye a que los relatos orales, 

como el mito de Mama Rayhuana, sean percibidos como irrelevantes, generando 

un vacío en el proceso de formación cultural y educativa de los niños y niñas. 

En este contexto, la problemática general se centra en el desafío de 

optimizar la interpretación de mitos andinos a través del uso del runashimi. Por 

ello, surge la necesidad de formular el problema general de la siguiente manera: 

Pregunta de acción. 

¿Cómo la implementación del taller de lectura en runashimi optimiza la 

interpretación del mito Mama Rayhuana en los estudiantes del tercer grado de la 

Institución Educativa N.º 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania, Santa Ana 

de Tusi, Pasco 2023? 

Esta formulación de interrogante busca abordar la problemática desde una 

perspectiva integral, analizando las causas, procesos y posibles soluciones que 

permitan mejorar la interpretación lectora y fortalecer la identidad cultural de los 

estudiantes mediante el uso de su lengua materna.  
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1.3. Justificación de la investigación. 

El presente trabajo de investigación se justifica en la necesidad urgente de 

preservar y revitalizar la lengua quechua en la educación básica de las comunidades 

andinas. En la Institución Educativa N° 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania, 

los estudiantes enfrentan dificultades en la interpretación de textos en runashimi, 

limitando su comprensión de narrativas como el mito de mama rayhuana, un relato 

tradicional que juega un rol fundamental en la transmisión de valores, 

conocimientos y la identidad cultural de la comunidad. En este sentido, la 

investigación busca aportar una herramienta pedagógica que, al enfocarse en la 

enseñanza de la lengua materna, promueva una comprensión profunda y 

significativa de la cultura quechua en las nuevas generaciones. 

La realización de un taller de lectura en runashimi resulta especialmente 

relevante en este contexto, ya que la educación intercultural y bilingüe debe 

responder a las particularidades lingüísticas y culturales de cada grupo. Este taller 

no solo beneficiará a los estudiantes en su desarrollo académico, al mejorar sus 

habilidades de interpretación y comprensión lectora en su lengua nativa, sino que 

también fomentará en ellos un sentido de identidad y orgullo cultural. La propuesta 

contribuye a los esfuerzos de recuperación y revalorización del quechua, al 

proporcionar a los estudiantes un espacio de aprendizaje significativo que les 

permite interactuar con su herencia cultural a través de relatos propios de su 

comunidad. 

Además, la investigación posee un valor teórico y metodológico, ya que 

proporciona un marco de referencia para el diseño de actividades didácticas en 

runashimi aplicables a otros contextos escolares. La implementación de este taller 

puede servir de modelo para futuras investigaciones en educación bilingüe, 
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ofreciendo estrategias específicas para mejorar la interpretación textual en lenguas 

originarias. Con esta contribución, se espera influir positivamente en el desarrollo 

de políticas educativas que consideren la lengua y cultura de las comunidades como 

componentes esenciales en el proceso de enseñanza-aprendizaje. 

Finalmente, esta investigación tiene un impacto social significativo, pues 

busca empoderar a los estudiantes mediante el conocimiento de su lengua y 

tradiciones. Al desarrollar una comprensión más profunda de relatos como el mito 

de mama rayhuana, los estudiantes no solo estarán fortaleciendo sus competencias 

lingüísticas, sino que también estarán reafirmando su identidad cultural. Esta 

investigación, por tanto, se presenta como un esfuerzo por fomentar una educación 

más inclusiva y representativa, que respete y valore la riqueza cultural de las 

comunidades andinas y que permita a los estudiantes reconocerse y valorarse en su 

diversidad cultural. 

1.4. Objetivos de la investigación. 

1.4.1. Objetivo general. 

Evidenciar la influencia del taller de lectura en runashimi para 

optimizar la interpretación del mito mama Rayhuana en los estudiantes del 

Tercer Grado de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” 

de Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023. 

1.4.2. Objetivos específicos: 

OE1. Determinar la influencia del taller de lectura en runashimi para 

optimizar el significado cultural del mito mama Rayhuana en los 

estudiantes del Tercer Grado de la Institución Educativa No. 34151 

“José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 

2023. 
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OE2. Determinar la influencia del taller de lectura en runashimi para 

optimizar el origen y mitología del mito mama Rayhuana en los 

estudiantes del Tercer Grado de la Institución Educativa No. 34151 

“José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 

2023. 

OE3. Determinar la influencia del taller de lectura en runashimi para 

optimizar la relación con la naturaleza del mito mama Rayhuana en 

los estudiantes del Tercer Grado de la Institución Educativa No. 

34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de Tusi – 

Pasco 2023.



 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO II 

MARCO TEÓRICO CONCEPTUAL. 

2.1. Antecedentes de Estudio. 

Según Yovana, (2021), en su trabajo de investigación intitulada “Canciones 

infantiles en “runasimi” para desarrollar la expresión oral en quechua en niños de 

5 años de la Institución Educativa Inicial N° 04 Nuestra Señora de Guadalupe de 

Abancay, 2019”. Ha formulado el problema de la siguiente manera: ¿Cuál es el 

grado de contribución de las canciones infantiles en “Runa Simi” en el desarrollo 

de la expresión oral en quechua en niños de 5 años de la Institución Educativa 

Inicial N° 04 Nuestra Señora de Guadalupe de Abancay, 2019?, asimismo también 

ha planteado el objetivo de su invstigacion de la siguiente manera: Demostrar el 

grado de contribución de las canciones infantiles en “Runa Simi” en el desarrollo 

de la expresión oral en quechua en niños de 5 años de la Institución Educativa 

Inicial N° 04 Nuestra Señora de Guadalupe de Abancay, 2019. 

Esta investigación ha llegado a las siguientes conclusiones: 

Se ha demostrado que la aplicación de las canciones infantiles en “Runa 

Simi” contribuyen de manera significativa en el desarrollo de la expresión oral en 
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quechua en niños de 5 años de la Institución Educativa Inicial N° 04 Nuestra Señora 

de Guadalupe; considerando que, la prueba de rangos de Wilcoxon ha evidenciado, 

respecto al pre y pos test, que el valor p = 0.000, es inferior a α = 0.05, a un nivel 

de confianza del 95%. Las canciones infantiles son herramientas para el desarrollo 

del lenguaje oral Vale decir, que son recursos didácticos y pedagógicos muy útiles 

para el aprendizaje de un idioma. 

Se ha evidenciado que la aplicación de las canciones infantiles en “Runa 

Simi” contribuye de manera significativa en el desarrollo de la dicción oral en 

quechua en niños de 5 años de la Institución Educativa Inicial N° 04 Nuestra Señora 

de Guadalupe; es decir, la prueba estadística para muestras relacionadas, muestra 

un nivel de significancia (bilateral) o valor p = 0.000, siendo menor a α = 0.05, con 

un nivel de confianza al 95%. Las canciones infantiles permitieron construir con 

mayor claridad posible las palabras del mensaje que se quiere transmitir. Cuando 

se habla de buena dicción, el empleo de dichas palabras es correcto y acertado en 

el idioma al que éstas pertenecen, sin atender al contenido o significado de lo 

expresado por el emisor. 

Se ha evidenciado que la aplicación de las canciones infantiles en “Runa 

Simi” contribuyen de manera significativa en el desarrollo de la coherencia oral del 

quechua en niños de 5 años de la Institución Educativa Inicial N° 04 Nuestra Señora 

de Guadalupe; ello se evidencia con la prueba estadística de rangos de Wilcoxon, 

cuyo resultante del valor p = 0.000, siendo menor a α = 0.05. Las canciones 

infantiles, incrementa el vocabulario del niño, permitiendo trabajar la correcta 

pronunciación, favoreciendo tanto la coherencia oral y el conocimiento de los 

aspectos culturales de la lengua. 

Se ha comprobado que las canciones infantiles en “Runa Simi” contribuyen 
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en gran magnitud en el desarrollo de la expresión corporal de los niños de 5 años 

de la Institución Educativa Inicial N° 04 Nuestra Señora de Guadalupe; con un 

nivel de confianza al 95%, considerando que la prueba estadística de Wilcoxon, 

demuestra una diferencia significativa entre valores del pre y el pos test. Las 

canciones infantiles en “Runa Simi” contribuyen a que el niño se expresa 

oralmente, pero se apoya de sus movimientos corporales y de su gesticulación 

facial. 

Para Flores, (2019), en su trabajo de investigación “Idioma quechua y la 

comprensión de textos orales en estudiantes de tercer grado de secundaria de la 

institución educativa viva el perú, del distrito de santiago, provincia de cusco, 

región cusco, 2019” ha formulado el problema de la siguiente mnera: ¿Qué relación 

hay enmtre el “Idioma quechua y la comprensión de textos orales en estudiantes de 

tercer grado de secundaria de la institución educativa viva el perú, del distrito de 

santiago, provincia de cusco, región cusco, 2019?, asimismo ha planteado el 

objetivo de la siguiente manera: determinar la relación que existe entre el “Idioma 

quechua y la comprensión de textos orales en estudiantes de tercer grado de 

secundaria de la institución educativa viva el perú, del distrito de santiago, 

provincia de cusco, región cusco, 2019” 

Esta investigación ha llegado a las siguientes conclusiones: 

Primero; se ha evaluado la relación del idioma quechua con la 

pronunciación de la comprensión del nivel inferencial en los estudiantes de tercer 

grado de secundaria y resulto que, de los 24 estudiantes, se ha obtenido que el 75% 

dominan el idioma quechua relacionado con su pronunciación en un nivel muy bien 

y el 40% de estudiantes comprenden textos orales en el nivel literal en un nivel 

muy bien. Esto quiere decir que la mayoría de estudiantes comprenden textos en el 
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nivel literal con el idioma quechua, que es el idioma de su dominio, es por ello que 

los maestros deben priorizar la lengua materna de los estudiantes para tener mejores 

resultados en la comprensión de textos. 

Segundo; se encontró la relación del idioma quechua con la escritura de la 

comprensión del nivel inferencial en los estudiantes de tercer grado de secundaria. 

El cual resulto que, de los 24 estudiantes, se obtuvo que el 38% de estudiantes está 

en un nivel muy bueno y el mismo porcentaje en comprensión de textos orales en 

el nivel inferencial. En estos resultados los estudiantes dominan el quechua y 

comprenden textos orales en un nivel inferencial. 

Tercero; La relación del idioma quechua en el diálogo con la comprensión 

del nivel crítico en los estudiantes de tercer grado de secundaria, nos mostraron 

satisfactorios resultados, porque los estudiantes tienen dominio de la lengua 

quechua al momento de establecer un dialogo y al comprender textos de nivel 

crítico. 

Cuarto; se determina que los estudiantes de tercer grado de la institución 

educativa Viva el Perú dominan el idioma quechua y pueden comprender textos 

orales en su misma lengua para un mejor resultado. 

Según Mirand, (2022), en su trabajo de investigación “El Aprendizaje del 

Quechua y la Formación Profesional de Estudiantes de la Facultad de Educación 

de una Universidad de Cusco, 2021”. Ha formulado el problema de su 

investigación de la siguiente manera: ¿Qué relación existe entre el Aprendizaje del 

Quechua y la Formación Profesional de Estudiantes de la Facultad de Educación 

de una Universidad de Cusco, 2021?, a sismo ha planteado el objetivo de esta 

manera: comprobar la relación que existe entre el Aprendizaje del Quechua y la 

Formación Profesional de Estudiantes de la Facultad de Educación de una 
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Universidad de Cusco, 2021. 

Esta investigación ha llegado a las siguientes conclusiones: 

Primero: La presente investigación permite demostrar que se contesta a la 

hipótesis general, que existe una relación significativa entre el aprendizaje del 

idioma quechua y la formación profesional de los estudiantes de la Facultad de 

Educación de una universidad de Cusco, 2021, viendo que la correlación de Rho 

de Spearman es = 0.179, con nivel de significancia p = 0.002 siendo esto menor al 

5% (p < 0.05) representando una baja asociación de las variables y teniendo una 

significatividad. 

Segundo: De la misma manera se permite demostrar a la contrastación de 

la hipótesis de la dimensión 01 que existe una relación significativa entre la 

dimensión entendimiento del aprendizaje del idioma quechua y la formación 

profesional de los estudiantes de la Facultad de Educación de una universidad de 

Cusco, 2021, viendo que la correlación de Spearman es Rho = 0.138, con nivel de 

significancia p = 0.004 siendo esto menor al 5% (p < 0.05) representando una baja 

asociación de las variables y teniendo una baja significatividad. 

Tercero: De la misma manera se permite demostrar a la contrastación de la 

hipótesis de la dimensión 02 de existe una relación significativa entre la dimensión 

pronunciación del aprendizaje del idioma quechua y la formación profesional de 

los estudiantes de la Facultad de Educación de una universidad de Cusco, 2021, 

viendo que la correlación de Spearman es Rho = 0.557, con nivel de significancia 

p = 0.000 siendo esto menor al 5% (p < 0.05) representando una media asociación 

de las variables y teniendo una media significatividad. 

Cuarto: De la misma manera se permite demostrar a la contrastación de la 

hipótesis de la dimensión 03 de existe una relación significativa entre la dimensión 
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gramática del aprendizaje del idioma quechua y la formación profesional de los 

estudiantes de la Facultad de Educación de una universidad de Cusco, 2021, viendo 

que la correlación de Spearman es Rho = 0.195, con nivel de significancia p = 0.004 

siendo esto menor al 5% (p < 0.05) representando una baja asociación de las 

variables y teniendo una baja significatividad. 

Según Atiquipa, (2022), en su trabajo de investigación “Textos icono 

verbales para fortalecer la expresión oral quechua en los niños (as) de 5 años de la 

I.E.I. N° 57 “Sumaq Qoyllur” del Distrito de Pampamarca, Aymaraes – 

Apurimac,2021”. Ha formulado el problema de su investigación de la siguiente 

manera: ¿Cómo los textos icono verbales fortalecen la expresión oral quechua en 

los niños y niñas de 5 años de la I.E.I. N° 57 Sumaq Qoyllur del Distrito de 

Pampamarca, Aymaraes- Apurímac, 2021?, asimismo ha planteado el objetivo de 

su investigación de la siguiente manera: Comprobar de qué manera los textos icono 

verbales fortalecen la expresión oral quechua en los niños (as) de 5 años de la I.E.I. 

N° 57 Sumaq Qoyllur del Distrito de Pampamarca, Aymaraes- Apurímac, 2021. 

Este trabajo ha llegado a las siguientes conclusiones: 

En este apartado se presenta las conclusiones a las que arriba la 

investigación, al mismo tiempo alineados a los objetivos planteados inicialmente. 

Primera: Se comprobó que los textos icono verbales fortalecen de manera 

positiva la expresión oral quechua en los niños (as) de 5 años de la I.E.I. N° 57 

Sumaq Qoyllur del Distrito de Pampamarca, Aymaraes- Apurímac, 2021. Porque 

en la prueba T de Student se halló un P=0.00, menor a 0.05 nivel de significancia; 

ello permitió rechazar la HO y aceptar la H1 con nivel de significancia del 95%. 

Además, cuando se realizó la prueba pre test se pudo constatar que del total de 25 

niños (as), el 72% (18) estaba en la etapa inicio, mientras que el 28% (7) en la etapa 
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proceso. Pero una vez aplicado los textos icono verbales, se realizó una prueba post 

test en donde se observa que del total de 25 niños (as), el 56% (14) está en la etapa 

logro, mientras que el 40% (10) en la etapa proceso, y en 4% (1) en inicio. 

Segunda: Se demostró que los textos icono verbales fortalecen de manera 

positiva y significativa la fluidez de la expresión oral quechua en los niños (as) de 

5 años de la I.E.I. N° 57 Sumaq Qoyllur del Distrito de Pampamarca, 

AymaraesApurímac, 2021, de acuerdo a la prueba T de Student donde se halló un 

P=0.00, menor a 0.05 nivel de significancia; ello permitió rechazar la HO y aceptar 

la H1 con nivel de significancia del 95%. Además, cuando se realizó la prueba pre 

test se pudo constatar que del total de 25 niños (as), el 76% (19) estaba en la etapa 

inicio, mientras que el 24% (6) en proceso en cuanto a la fluidez. Pero una vez 

aplicado los textos icono verbales a través del trabalenguas, se realizó una prueba 

post test en donde se observa una mejora porque del total de 25 niños (as), el 48% 

(12) se encuentra en la etapa proceso, mientras que el 48% (12) llegó a la etapa 

logro, y en 4% (1) permanece en inicio. 

Tercera: Se comprobó que los textos icono verbales fortalecen de manera 

positiva y significativa la coherencia de la expresión oral quechua en los niños (as) 

de 5 años de la I.E.I. N° 57 Sumaq Qoyllur del Distrito de Pampamarca, 

AymaraesApurímac, 2021, de acuerdo a la prueba T de Student donde se halló un 

P=0.00, menor a 0.05 nivel de significancia; ello permitió rechazar la HO y aceptar 

la H1 con nivel de significancia del 95%. Asimismo, cuando se realizó la prueba 

pre test se pudo constatar que del total de 25 niños (as), el 68% (17) estaba en la 

etapa inicio, mientras que el 32% (8) en la etapa proceso con respecto a la 

coherencia en la expresión oral. Pero una vez aplicado los textos icono verbales a 

través de las adivinanzas, se realizó una prueba post test en donde se observa una 
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mejora porque del total de 25 niños (as), el 56% (14) se encuentra en la etapa logro 

y mientras que el 44% (11) en la etapa proceso. 

Cuarta: Se comprobó que los textos icono verbales fortalecen de manera 

positiva y significativa la entonación de la expresión oral quechua en los niños (as) 

de 5 años de la I.E.I. N° 57 Sumaq Qoyllur del Distrito de Pampamarca, 

AymaraesApurímac, 2021, de acuerdo a la prueba T de Student donde se halló un 

P=0.00, menor a 0.05 nivel de significancia; ello permitió rechazar la HO y aceptar 

la H1 con nivel de significancia del 95%. Además, cuando se realizó la prueba pre 

test se pudo constatar que del total de 25 niños (as), el 60% (15) estaba en la etapa 

inicio, mientras que el 40% (10) en la etapa proceso en cuanto a la entonación. Pero 

una vez aplicado los textos icono verbales a través de las canciones, se realizó una 

prueba post test en donde se observa una mejora porque del total de 25 niños (as), 

el 48% (12) está en la etapa proceso, mientras que el 40% (10) en la etapa logro, y 

en 12% (3) continua en inicio. 

2.2. Bases teóricas de la variable. 

Las bases teóricas de esta investigación se centran en los fundamentos de 

la enseñanza de la lengua materna, la comprensión lectora y la educación 

intercultural bilingüe, aplicados en el contexto de un taller de lectura en runashimi 

(quechua). Esta propuesta buscó optimizar las habilidades interpretativas de los 

estudiantes al interactuar con el mito de Mama Rayhuana, una narrativa ancestral 

que encarna valores y conocimientos esenciales de la cultura quechua. 

2.2.1. Taller de lectura en runashimi. 

El taller de lectura en runashimi es un espacio educativo destinado a que los 

estudiantes desarrollen habilidades lectoras en quechua (runashimi), una lengua 

originaria con un profundo valor cultural y social. Según Chirinos y Luyo (2021), 
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estos talleres permiten no solo fortalecer las capacidades de comprensión lectora 

en la lengua materna, sino también fomentar la transmisión y valoración de saberes 

ancestrales a través de la lectura de mitos, relatos y otros textos tradicionales. 

En este contexto, el mito Mama Rayhuana es una herramienta esencial para 

conectar a los estudiantes con los conocimientos y valores culturales de sus 

antepasados, promoviendo la reflexión crítica y el análisis textual. La lectura de 

este tipo de relatos en runashimi no solo mejora las habilidades lectoras de los 

niños, sino que también fortalece su identidad cultural y su sentido de pertenencia 

a la comunidad (García & Cuenca, 2019). 

Por tanto, un taller de lectura en runashimi busca ser un espacio dinámico 

donde los estudiantes puedan leer, interpretar y reflexionar textos en su lengua 

originaria, consolidando su capacidad de comprensión y revalorizando su herencia 

cultural. 

a. Lectura literal en runashimi. 

La lectura literal en runashimi (qillqayqa ñawinchay runasimipi) es la 

primera etapa en el proceso de comprensión lectora, donde el lector identifica y 

extrae información explícita del texto, como datos, personajes, lugares y eventos. 

Según Solís y Rojas (2020), la lectura literal se centra en la capacidad de "recoger 

información directamente del contenido escrito sin necesidad de inferencias, 

permitiendo una comprensión básica del mensaje textual" (p. 34). 

En el contexto del runashimi, la lectura literal implica que los estudiantes 

reconozcan palabras y frases en su lengua materna, comprendan su significado 

inmediato y puedan responder preguntas basadas en datos concretos del texto. Por 

ejemplo, al trabajar con relatos como el mito Mama Rayhuana, los estudiantes 

identifican personajes, escenarios y sucesos narrados de manera explícita. 
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La implementación de estrategias didácticas en lengua quechua 

favorece este proceso, ya que facilita la conexión entre el estudiante y el texto 

en un idioma que le resulta familiar, lo que fortalece su competencia lectora y 

promueve una relación más significativa con la lectura García & Cuenca, 

(2019). Así, la lectura literal en runashimi contribuye no solo al desarrollo de 

habilidades lectoras, sino también a la revalorización del idioma y la cultura 

ancestral. 

b. Lectura inferencial en runashimi. 

La lectura inferencial en runashimi (qillqayqa ñawinchayta chaymi musyay 

runasimipi) implica ir más allá de la información específica contenida en el texto, 

permitiendo al lector deducir significados implícitos, establecer relaciones entre 

ideas y comprender el mensaje oculto que no está directamente expresado. Según 

Solís y Rojas (2020), la lectura inferencial "desarrolla la capacidad de deducir 

conclusiones y generar interpretaciones a partir de pistas textuales y el 

conocimiento previo del lector" (p. 56). 

En el contexto del runashimi, la lectura inferencial promueve que los 

estudiantes interpreten relatos y mitos tradicionales, como el Mama Rayhuana, no 

solo identificando datos concretos, sino también comprendiendo las enseñanzas, 

simbolismos y valores culturales implícitos. Por ejemplo, al leer el mito, los 

estudiantes podrían deducir las consecuencias de las acciones de los personajes, 

inferir el mensaje moral subyacente y conectar la relación con situaciones actuales 

de su comunidad. 

Este tipo de lectura, según García y Cuenca (2019), resulta fundamental en 

un contexto bilingüe, ya que "la lengua materna permite al estudiante establecer 

conexiones significativas entre su cultura, el texto y su propia experiencia, lo que 
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enriquece el proceso inferencial y fortalece su identidad cultural" (p. 48). De este 

modo, la lectura inferencial en runashimi no solo desarrolla habilidades cognitivas 

avanzadas, sino que también impulsa la valoración del idioma y el conocimiento 

ancestral. 

c. Lectura crítica en runashimi. 

La lectura crítica en runashimi (qillqayqa ñawinchayta atikuyta rimay 

runasimipi) implica analizar, evaluar y cuestionar el contenido del texto, 

permitiendo al lector formar juicios personales basados en su conocimiento, valores 

y experiencias previas. Según Solís y Rojas (2020), la lectura crítica "permite al 

lector emitir opiniones fundamentadas, contrastar ideas y determinar la validez de 

los mensajes en función de su contexto cultural y social" (p. 72). 

En el caso de la lengua runashimi, la lectura crítica cobra relevancia al 

trabajar con relatos y mitos ancestrales, como el Mama Rayhuana. A través de este 

proceso, los estudiantes no solo interpretan el texto, sino que reflexionan sobre los 

valores y enseñanzas implícitas, cuestionan el comportamiento de los personajes y 

analizan su relación con la realidad actual de su comunidad. Por ejemplo, pueden 

debatir si las acciones de los protagonistas son justas, qué mensaje transmite el mito 

sobre el respeto a la naturaleza o cómo aplicar estos aprendizajes en su vida 

cotidiana. 

De acuerdo con García y Cuenca (2019), la lectura crítica en contextos 

bilingües "potencia el desarrollo del pensamiento reflexivo en los estudiantes, 

permitiendo que el idioma materno funcione como un puente hacia la construcción 

de significados más profundos y relevantes" (p. 52). De esta manera, la lectura 

crítica en runashimi fortalece las habilidades cognitivas superiores, la identidad 

cultural y el compromiso con la preservación del conocimiento ancestral. 
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2.2.2. Mito Mama Rayhuana. 

El mito de Mama Rayhuana es una narrativa oral ancestral transmitida en 

las comunidades quechuas, la cual simboliza la conexión profunda entre la 

naturaleza y la humanidad. Este relato no solo preserva la cosmovisión andina, sino 

que también transmite valores como el respeto a la tierra (Pachamama), la 

reciprocidad y la armonía con el entorno. Según Mendoza y Huamán (2021), los 

mitos en lengua runashimi "representan una herramienta educativa poderosa, ya 

que permiten que los estudiantes se identifiquen con su cultura y comprendan su 

entorno desde una perspectiva ancestral" (p. 61). 

En el mito Mama Rayhuana, se narra la historia de una madre protectora, 

simbolizada en una planta sagrada, que guía y cuida a las comunidades andinas. A 

través de sus acciones, Mamá Rayhuana enseña la importancia de preservar la 

naturaleza y actuar con responsabilidad en la convivencia diaria. Este mito, además 

de ser un medio narrativo, contiene mensajes implícitos sobre la ética comunitaria 

y el equilibrio ambiental, que los niños pueden interpretar y aplicar en su vida 

cotidiana mediante talleres de lectura en runashimi (García & Cuenca, 2019). 

La enseñanza del mito en lengua materna no solo fortalece la comprensión 

lectora, sino que también revitaliza el uso del runashimi, promoviendo la 

conservación de la lengua y la cultura. Como afirma UNESCO (2021), "la 

preservación de relatos orales en lenguas indígenas es clave para mantener el 

patrimonio cultural y asegurar su transmisión a las futuras generaciones" (p. 84). 

a. Valores culturales ancestrales. 

Los valores culturales ancestrales representan los principios y normas de 

conducta transmitidos a través de generaciones en las culturas originarias, los 

cuales reflejan la cosmovisión, las tradiciones y el equilibrio entre el ser humano y 
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su entorno. En las comunidades andinas, estos valores se manifiestan a través de 

relaciones orales, prácticas rituales y el respeto a la naturaleza. Según Huamán y 

Rojas (2020), "los valores ancestrales promueven la identidad cultural y la cohesión 

comunitaria, funcionando como una guía ética para las nuevas generaciones" (p. 

49). 

Entre los valores más destacados se encuentran: 

 Ayni (reciprocidad): El principio de ayuda mutua entre individuos y 

comunidades, donde cada acción en favor del otro se retribuye de manera 

solidaria. 

 Sumaq Kawsay (buen vivir): La búsqueda de la armonía entre el ser humano, la 

comunidad y la naturaleza, priorizando el bienestar colectivo. 

 Respeto a la Pachamama (Madre Tierra): La valoración y cuidado del entorno 

natural como fuente de vida y equilibrio. 

 Sabiduría colectiva: La transmisión de conocimientos ancestrales a través de 

relatos orales, como mitos y leyendas, que educan y orientan a las nuevas 

generaciones. 

En este sentido, el mito Mama Rayhuana, como muchos relatos quechuas, 

fortalece estos valores, inculcando el respeto por la naturaleza y la importancia del 

equilibrio social y ambiental. García y Cuenca (2019) afirman que "los relatos 

ancestrales no solo preservan los valores culturales, sino que también desarrollan 

un sentido de pertenencia y responsabilidad en los estudiantes hacia su entorno y 

comunidad" (p. 52). 

La enseñanza de estos valores en lengua runashimi es fundamental para la 

revitalización cultural, ya que vincula el conocimiento ancestral con la realidad 

contemporánea de los estudiantes. Como destaca la UNESCO (2021), "la 
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transmisión de los valores culturales a través de la lengua materna contribuye a la 

preservación de la diversidad cultural y al fortalecimiento de las identidades 

locales" (p. 77). 

b. Origen y Mitología.  

El origen y la mitología en las culturas andinas constituyen el fundamento 

de su cosmovisión y su identidad colectiva. Los relatos míticos, transmitidos de 

generación en generación, explican el nacimiento del mundo, los fenómenos 

naturales y las relaciones entre los seres humanos y la naturaleza. Según Mendoza 

y Huamán (2021), "la mitología andina es una herramienta educativa y cultural que 

refleja los valores, las creencias y las aspiraciones de los pueblos originarios" (p. 

63). 

En el caso de la mitología quechua, el origen de la vida y las relaciones con 

la Pachamama (Madre Tierra) ocupan un lugar central. Relatos como el mito de 

Mamá Rayhuana surgen de la necesidad de explicar y preservar el equilibrio con la 

naturaleza. Este mito, en particular, simboliza el respeto por la flora sagrada y la 

protección del entorno, personificando la naturaleza como una madre sabia y 

protectora que orienta a las comunidades en su convivencia con el entorno. 

La mitología andina está vinculada al principio del Sumaq Kawsay (buen 

vivir), que enfatiza la armonía entre los seres humanos y su hábitat. De acuerdo con 

García y Rojas (2020), "los relatos míticos son más que historias; constituyen una 

guía espiritual y ética para las nuevas generaciones" (p. 58). Además, al ser 

narrados en runashimi (quechua), estos relatos fortalecen el idioma materno y 

preservan la memoria cultural. 

La transmisión de la mitología no solo enseña sobre los orígenes, sino que 

también conecta a las nuevas generaciones con sus raíces, fomentando un sentido 
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de pertenencia y valoración de su identidad cultural. La UNESCO (2021) destaca 

que "la preservación de los relatos orales en lenguas indígenas es clave para 

fortalecer la diversidad cultural y revitalizar las tradiciones ancestrales" (p. 81). 

c. Relación con la naturaleza. 

La relación con la naturaleza en la cosmovisión andina es un vínculo 

profundo, espiritual y de reciprocidad, donde el ser humano no se considera dueño 

de la naturaleza, sino parte de ella. Este principio se manifiesta en valores como el 

ayni (reciprocidad) y el respeto a la Pachamama (Madre Tierra), que aseguran el 

equilibrio y la armonía entre los seres vivos y su entorno. Según Huamán y Rojas 

(2020), "la relación con la naturaleza en las culturas andinas refleja un sistema de 

conocimiento ancestral donde la conservación y el uso sostenible de los recursos 

naturales son fundamentales para la supervivencia comunitaria" (p. 54). 

En los mitos, como el de Mamá Rayhuana, la naturaleza es representada 

como un ser vivo y sagrado que protege y enseña. Mama Rayhuana simboliza la 

flora sagrada, que cuida a las comunidades y les recuerda la necesidad de actuar 

con responsabilidad y gratitud. A través de estos relatos, los niños y niñas 

interiorizan la importancia de preservar el entorno natural, ya que la destrucción o 

el mal uso de la naturaleza rompen el equilibrio esencial para la vida. 

De acuerdo con García y Cuenca (2019), "la transmisión de relaciones en 

lengua materna refuerza el vínculo entre las nuevas generaciones y la naturaleza, 

permitiendo que los estudiantes comprendan su rol en la conservación del entorno" 

(p. 62). En este sentido, la enseñanza en runashimi no solo fortalece la identidad 

cultural, sino que también sensibiliza a los estudiantes sobre la necesidad de 

proteger los recursos naturales como parte de su legado ancestral. 

La relación con la naturaleza, entonces, no es meramente práctica o 
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económica, sino espiritual y ética. La UNESCO (2021) sostiene que "los pueblos 

indígenas mantienen una relación única con la naturaleza, basada en el respeto y la 

reciprocidad, valores que son esenciales para enfrentar los desafíos ambientales 

contemporáneos" (p. 79). 

2.2.3. Enfoque de Educación Intercultural Bilingüe (EIB). 

La Educación Intercultural Bilingüe (EIB) busca promover el respeto y 

valoración de las lenguas y culturas originarias en el sistema educativo (García, 

2019). Este enfoque se fundamenta en la idea de que los estudiantes tienen derecho 

a recibir educación en su lengua materna y a desarrollar una comprensión profunda 

de su propia cultura, además de la lengua dominante. En el caso de los estudiantes 

quechua-hablantes, el uso de su idioma en actividades académicas contribuye a 

mejorar sus capacidades de interpretación, al tiempo que refuerza su identidad y su 

sentido de pertenencia. Según el Ministerio de Educación del Perú (2016), el 

enfoque EIB favorece el desarrollo integral de los estudiantes de comunidades 

indígenas, quienes encuentran en su lengua materna un medio óptimo para el 

aprendizaje significativo. Así, un taller de lectura en runashimi que integre mitos 

culturales es una herramienta efectiva para fortalecer la educación en contextos 

bilingües y para mejorar la interpretación lectora en una segunda lengua. 

El enfoque de Educación Intercultural Bilingüe (EIB) se orienta a responder 

a las necesidades educativas de las comunidades indígenas y bilingües, respetando 

y promoviendo su lengua y cultura en el proceso de enseñanza-aprendizaje. Este 

enfoque reconoce que la educación no solo debe transmitir conocimientos 

académicos, sino también valorar y preservar las culturas y lenguas de los 

estudiantes, facilitando así una educación inclusiva y equitativa. Según la 

UNESCO (2021), la EIB busca reducir las barreras lingüísticas y culturales que 
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históricamente han marginado a los estudiantes indígenas, permitiéndoles recibir 

educación en su lengua materna y conectando los contenidos curriculares con sus 

realidades culturales y comunitarias. 

La EIB se basa en el principio de que aprender en la lengua materna 

contribuye al desarrollo cognitivo y emocional de los estudiantes, fortaleciendo su 

autoestima y sentido de identidad. Cummins, (2000) sostiene que el aprendizaje en 

la lengua nativa permite a los estudiantes construir una base sólida de habilidades 

lingüísticas y cognitivas, facilitando la adquisición de una segunda lengua y 

mejorando su desempeño académico general. En este sentido, el enfoque 

intercultural y bilingüe permite que los estudiantes mantengan una conexión con 

su herencia cultural, a la vez que adquieren competencias en otros idiomas, como 

el español, lo que resulta en un proceso educativo enriquecido y adaptado a su 

contexto. 

Además, la EIB fomenta una educación intercultural, en la que tanto 

estudiantes indígenas como no indígenas aprenden a valorar y respetar las diversas 

culturas y lenguas de su entorno. En el marco de este enfoque, se integran 

contenidos y actividades que reflejan la cosmovisión, valores y conocimientos 

propios de cada comunidad, promoviendo una educación contextualizada y 

participativa. Esto significa que los estudiantes no solo adquieren conocimientos 

académicos, sino que también aprenden sobre sus tradiciones, valores y formas de 

ver el mundo, lo cual fortalece su sentido de pertenencia y su identidad cultural. 

Este enfoque intercultural facilita el diálogo y el respeto entre culturas, 

promoviendo así la construcción de sociedades más inclusivas y justas. 

El enfoque de la EIB también aboga por una formación docente adecuada, 

en la que los maestros y maestras no solo sean bilingües, sino que también 
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comprendan y respeten la cultura de los estudiantes. La capacitación en EIB 

implica desarrollar competencias en metodologías que integren la lengua y cultura 

de las comunidades indígenas, permitiendo a los docentes aplicar estrategias de 

enseñanza que se ajusten a la realidad de sus estudiantes. Esto contribuye a un 

aprendizaje más significativo, en el que los estudiantes se sienten valorados y 

comprendidos, promoviendo así la permanencia escolar y el éxito académico en 

comunidades donde tradicionalmente ha existido una alta tasa de deserción escolar. 

La EIB, por lo tanto, no solo es una herramienta pedagógica, sino también 

un medio para la reivindicación cultural y lingüística de las comunidades indígenas. 

Este enfoque responde a la necesidad de preservar lenguas originarias que están en 

peligro de desaparecer, promoviendo su uso y valorización en contextos formales 

como la escuela. A través de la implementación de la EIB, se busca construir un 

sistema educativo que respete y celebre la diversidad cultural y lingüística, 

promoviendo una educación que forme ciudadanos y ciudadanas conscientes, 

respetuosos de la diversidad y comprometidos con el fortalecimiento de su 

identidad cultural. 

2.2.4. Teoría de la enseñanza de la lengua materna. 

La enseñanza en la lengua materna es fundamental para la adquisición de 

competencias lingüísticas y para el desarrollo de una identidad cultural sólida. 

Cummins, (2000) argumenta que el aprendizaje en la lengua materna permite a los 

estudiantes construir una base cognitiva y académica sólida, que luego facilita el 

aprendizaje de una segunda lengua y de otros conocimientos académicos. Al 

proporcionar a los estudiantes una educación en runashimi, el taller de lectura 

permite a los niños consolidar su habilidad para interpretar y comprender textos 

complejos en su lengua nativa, lo cual es crucial para la preservación de su lengua 
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y para el desarrollo de habilidades interpretativas aplicables en otras áreas del 

aprendizaje. 

La teoría de la enseñanza de la lengua materna sostiene que el aprendizaje 

en la lengua nativa del estudiante es fundamental para su desarrollo cognitivo, 

emocional y social. Esta teoría enfatiza que el uso de la lengua materna como medio 

de instrucción facilita la comprensión de los contenidos educativos, pues el 

estudiante ya domina el sistema lingüístico de su lengua, lo cual reduce barreras y 

hace que el aprendizaje sea más accesible y significativo. Según Cummins (2000), 

aprender en la lengua materna permite que los estudiantes construyan una base 

sólida de habilidades de comunicación y pensamiento, desarrollando una mejor 

capacidad de expresión y reflexión en su idioma nativo, lo cual también fortalece 

su autoestima e identidad cultural. 

Desde una perspectiva cognitiva, aprender en la lengua materna facilita la 

construcción de conocimientos complejos, ya que los estudiantes pueden 

concentrarse en el contenido sin distraerse por las dificultades inherentes a una 

segunda lengua. La teoría de los esquemas, como la define Bartlett, apoya esta idea 

al argumentar que los estudiantes utilizan su conocimiento previo y culturalmente 

familiar como marco de referencia para interpretar y relacionar nueva información. 

Esto es particularmente relevante en el contexto de la enseñanza de la lengua 

materna, pues el estudiante conecta naturalmente los conceptos nuevos con su 

contexto cultural, generando así un aprendizaje más profundo y duradero. 

La enseñanza de la lengua materna también tiene un impacto positivo en la 

adquisición de una segunda lengua, lo que se conoce como transferencia 

lingüística. Según Cummins, (2018), las habilidades desarrolladas en la lengua 

materna, como la lectura, la escritura y la interpretación de textos, pueden 



26 

transferirse a una segunda lengua. Este proceso facilita el aprendizaje de otro 

idioma, ya que el estudiante no necesita adquirir nuevamente habilidades básicas, 

sino que simplemente adapta sus competencias previas a un nuevo sistema 

lingüístico. De esta manera, la enseñanza de la lengua materna no solo contribuye 

al éxito académico en el idioma nativo, sino que también prepara a los estudiantes 

para el bilingüismo. 

En el ámbito socioemocional, la enseñanza en la lengua materna es clave 

para fortalecer el sentido de identidad y pertenencia de los estudiantes. Aprender 

en su propio idioma les permite valorar su herencia cultural y mantener un vínculo 

con sus raíces, lo cual es esencial en entornos multilingües e interculturales. La 

UNESCO (2021) reconoce la importancia de este enfoque, señalando que el 

aprendizaje en la lengua materna ayuda a los estudiantes a sentirse valorados y 

reconocidos, promoviendo así un ambiente educativo inclusivo y respetuoso de la 

diversidad. Este enfoque fomenta el respeto y la apreciación por las diversas 

culturas, creando un sistema educativo que celebra y preserva la diversidad 

lingüística. 

Finalmente, la teoría de la enseñanza de la lengua materna también plantea 

que los maestros deben estar capacitados en metodologías específicas para la 

enseñanza en lenguas nativas. Esto implica no solo el dominio de la lengua, sino 

también el entendimiento de los valores, creencias y conocimientos de la 

comunidad a la que pertenecen los estudiantes. La capacitación de los docentes en 

la lengua materna permite una enseñanza contextualizada y relevante, que conecta 

los contenidos curriculares con la realidad cultural del estudiante, haciendo que el 

aprendizaje sea tanto significativo como efectivo. 
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2.2.5. El Mito de la Mama Rayhuana como herramienta de aprendizaje. 

El mito de Mama Rayhuana representa una herramienta educativa valiosa, 

ya que permite a los estudiantes explorar temas de su cultura mediante una narrativa 

rica en valores, enseñanzas y simbolismos. Según Barthes (2020), los mitos 

funcionan como un lenguaje a través del cual una cultura transmite sus principios 

fundamentales y su visión del mundo. En este sentido, el mito de Mama Rayhuana 

no solo permite el desarrollo de habilidades interpretativas en lengua quechua, sino 

que también conecta a los estudiantes con un patrimonio cultural invaluable. La 

interpretación de mitos en runashimi se convierte, así, en una estrategia educativa 

que combina la enseñanza de habilidades lingüísticas y el fortalecimiento de la 

identidad cultural. 

El mito como herramienta de aprendizaje es un enfoque pedagógico que 

utiliza las narraciones míticas como un recurso para el desarrollo de diversas 

competencias cognitivas, lingüísticas y culturales en los estudiantes. Los mitos, que 

son relatos tradicionales que explican los orígenes del mundo, los fenómenos 

naturales y las costumbres de una cultura, ofrecen un contexto rico y significativo 

para la enseñanza de valores, historia y lenguas. Estos relatos, a menudo cargados 

de simbolismo, permiten que los estudiantes se conecten con su identidad cultural, 

comprendan la visión del mundo de sus antepasados y desarrollen habilidades de 

interpretación y reflexión. 

El uso del mito en la educación facilita el desarrollo del pensamiento crítico. 

A través del análisis de las historias míticas, los estudiantes aprenden a cuestionar, 

reflexionar y comprender los significados ocultos detrás de los relatos. Los mitos 

suelen estar llenos de metáforas y símbolos que requieren interpretación y análisis 

profundo, lo que promueve habilidades cognitivas superiores, como la capacidad 
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de hacer inferencias y comprender contextos complejos. Además, los mitos 

permiten a los estudiantes explorar diferentes perspectivas sobre temas universales, 

como la creación, el destino, el conflicto y la moralidad. 

En el ámbito lingüístico, los mitos sirven como herramientas efectivas para 

el desarrollo de la lengua materna y de una segunda lengua, especialmente cuando 

se enseñan en un contexto intercultural o bilingüe. La estructura narrativa de los 

mitos facilita el aprendizaje de vocabulario, la comprensión de estructuras 

gramaticales y el uso de la lengua en contextos culturales específicos. Al escuchar 

o leer mitos, los estudiantes no solo desarrollan habilidades lingüísticas, sino que 

también se familiarizan con los elementos de la narración, como los personajes, los 

eventos, los conflictos y la resolución, lo que les permite mejorar su capacidad de 

comprensión y expresión oral y escrita. 

Además, el mito como herramienta de aprendizaje es clave para la 

preservación y transmisión de la cultura. Los mitos son una forma de herencia 

cultural que mantiene vivas las creencias, las costumbres y los conocimientos 

ancestrales. En contextos educativos, los mitos permiten a los estudiantes conectar 

con su historia y sus raíces, fomentando una identidad cultural fuerte y positiva. El 

estudio de mitos tradicionales puede ser particularmente significativo para los 

niños y niñas que provienen de comunidades indígenas o minoritarias, ya que 

refuerzan su sentido de pertenencia y orgullo cultural, mientras que también 

enriquecen su comprensión del mundo en términos simbólicos y espirituales. 

El mito también se presenta como un recurso que favorece el aprendizaje 

emocional y social. Al identificar con los héroes, dioses o criaturas de los mitos, 

los estudiantes pueden explorar emociones universales como el amor, el miedo, la 

ira, la valentía o la traición. Estos relatos pueden generar empatía y comprensión 
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por diferentes situaciones humanas, promoviendo la reflexión sobre 

comportamientos, decisiones y consecuencias. Así, los mitos se convierten en 

vehículos de educación emocional, ayudando a los estudiantes a comprender sus 

propias emociones y las de los demás, y a desarrollar habilidades de resolución de 

conflictos y cooperación. 

En la educación intercultural, el uso de mitos de diferentes culturas también 

abre la puerta a la diversidad cultural y el respeto. A través de la comparación y el 

contraste de mitos de distintas culturas, los estudiantes pueden comprender mejor 

las similitudes y diferencias entre los valores, creencias y prácticas de diversos 

pueblos. Esto fomenta una actitud de respeto y apreciación hacia la diversidad 

cultural y promueve el entendimiento intercultural, lo que es especialmente 

importante en sociedades multiculturales y globalizadas. 

El mito como herramienta de aprendizaje no solo se limita a la transmisión 

de conocimientos, sino que también tiene un rol importante en el desarrollo creativo 

y la imaginación. Los mitos, cargados de elementos fantásticos y sobrenaturales, 

estimulan la imaginación de los estudiantes, invitándolos a pensar más allá de la 

realidad tangible y a explorar el mundo de lo posible. A través de la reinterpretación 

o creación de nuevos mitos, los estudiantes también pueden ejercitar su creatividad, 

desarrollando nuevas narrativas que reflejan sus propias experiencias y 

perspectivas. 

El mito como herramienta de aprendizaje tiene un impacto multifacético en 

la educación, ofreciendo oportunidades para el desarrollo cognitivo, lingüístico, 

cultural y emocional de los estudiantes. Al integrar los mitos en el proceso 

educativo, los educadores pueden crear un entorno de aprendizaje rico, 

significativo y profundamente conectado con las raíces culturales de los 
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estudiantes, mientras fomentan habilidades críticas y creativas esenciales para su 

desarrollo integral. 

2.2.6. Perspectiva sociocultural del aprendizaje. 

La perspectiva sociocultural, propuesta por Vygotsky enfatiza el papel de 

la cultura y la interacción social en el desarrollo cognitivo. En este marco, el 

aprendizaje ocurre de manera más efectiva cuando los estudiantes pueden 

interactuar y comunicarse en su lengua materna, permitiendo un aprendizaje más 

profundo y contextualizado. El taller de lectura en runashimi aplica esta teoría al 

ofrecer un entorno de aprendizaje que respeta y aprovecha la lengua y cultura de 

los estudiantes quechua-hablantes, promoviendo una interpretación más rica y 

significativa de los mitos y textos tradicionales. 

La perspectiva sociocultural del aprendizaje es una corriente teórica que 

pone énfasis en el papel fundamental que juega el entorno social y cultural en el 

desarrollo cognitivo y en el proceso de aprendizaje de los individuos. Esta 

perspectiva, influenciada principalmente por las ideas del psicólogo soviético Lev 

Vygotsky, sostiene que el conocimiento no se construye de manera aislada en el 

individuo, sino que se genera a través de las interacciones sociales y dentro de un 

contexto cultural determinado. 

Desde este enfoque, el aprendizaje se considera un proceso colectivo y 

situado, en el que las personas aprenden a través de la colaboración con otros, ya 

sea en un contexto familiar, escolar o comunitario. El conocimiento, según 

Vygotsky, no es simplemente internalizado por los individuos, sino que se forma 

en interacción con los demás, en un proceso de mediación social. Esto implica que 

el aprendizaje se lleva a cabo en una dinámica de intercambio cultural y social, 

donde el lenguaje y las herramientas sociales juegan un papel fundamental en el 
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desarrollo del pensamiento y las habilidades cognitivas. 

Un concepto central en la perspectiva sociocultural es la zona de desarrollo 

próximo (ZDP), que se refiere a la distancia entre el nivel de desarrollo real de un 

niño, determinado por lo que puede hacer de manera independiente, y el nivel de 

desarrollo potencial, determinado por lo que puede hacer con la ayuda de un adulto 

o compañeros más capacitados. Según esta teoría, el aprendizaje más efectivo 

ocurre cuando el estudiante se encuentra en esta zona, pues es aquí donde las 

intervenciones de los adultos o de sus pares pueden ayudar a que el estudiante logre 

nuevas habilidades o comprenda conceptos más complejos. 

El lenguaje juega un rol fundamental en la perspectiva sociocultural. Para 

Vygotsky, el lenguaje no solo es un medio de comunicación, sino también una 

herramienta de pensamiento. A través del lenguaje, las personas organizan y 

estructuran su experiencia, interpretan el mundo y construyen significados. 

Además, el lenguaje se convierte en un vehículo a través del cual los niños 

internalizan las normas, valores y saberes de la sociedad en la que están inmersos. 

El diálogo y la colaboración son vistos como procesos clave para la construcción 

del conocimiento, pues las interacciones con otras personas permiten la expansión 

del pensamiento y el aprendizaje de nuevas habilidades. 

La perspectiva sociocultural también hace énfasis en la cultura como un 

componente central del aprendizaje. La cultura no solo se entiende como un 

conjunto de tradiciones y costumbres, sino como un conjunto de prácticas, valores 

y formas de pensar que se transmiten de generación en generación. Según este 

enfoque, el aprendizaje es un fenómeno culturalmente situado, lo que significa que 

el contexto en el que una persona vive, las herramientas culturales que utiliza y los 

significados que se construyen dentro de esa cultura influyen en cómo se lleva a 
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cabo el proceso de aprendizaje. 

El aprendizaje, por lo tanto, se ve como un proceso que no solo ocurre 

dentro de la mente del individuo, sino que está profundamente entrelazado con el 

contexto social, histórico y cultural. Las herramientas cognitivas (como los 

sistemas de escritura, los símbolos matemáticos o las tecnologías) son mediadoras 

en el proceso de aprendizaje, permitiendo a los individuos alcanzar niveles de 

comprensión que no podrían lograr solo a través de su experiencia directa. 

Este enfoque sociocultural también subraya la importancia de los entornos 

de aprendizaje colaborativos. Las actividades grupales, las discusiones y los 

proyectos colaborativos son esenciales en la construcción del conocimiento, ya que 

los estudiantes no solo aprenden de los contenidos, sino también de las 

interacciones y el intercambio de ideas que surgen en esos contextos. Al aprender 

de otros, los individuos tienen la oportunidad de ampliar sus perspectivas y 

comprender el mundo de manera más compleja. 

En la práctica educativa, la perspectiva sociocultural del aprendizaje tiene 

varias implicaciones. En primer lugar, promueve una educación inclusiva, donde 

se reconoce la diversidad de los estudiantes, tanto en términos culturales como 

cognitivos. En segundo lugar, fomenta el aprendizaje contextualizado, lo que 

significa que el contenido y las actividades de aprendizaje deben estar relacionados 

con la cultura y la experiencia previa de los estudiantes, para que sean significativos 

y aplicables a su vida cotidiana. Finalmente, la perspectiva sociocultural también 

aboga por la enseñanza colaborativa y el uso de metodologías que promuevan la 

interacción social, como el aprendizaje basado en proyectos, el trabajo en grupo y 

el aprendizaje cooperativo. 

La perspectiva sociocultural del aprendizaje se centra en cómo las 
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interacciones sociales y el contexto cultural influyen en la construcción del 

conocimiento. Este enfoque destaca la importancia de la colaboración, el lenguaje 

y la cultura en el proceso de aprendizaje, y tiene un impacto significativo en la 

manera en que se conciben y se organizan los procesos educativos. Al reconocer el 

papel de la sociedad y la cultura, los educadores pueden crear ambientes de 

aprendizaje más inclusivos, significativos y efectivos para todos los estudiantes. 

2.3. Definición de términos básicos. 

2.3.1. Relación con la naturaleza. 

La relación con la naturaleza es el vínculo armónico y recíproco que las 

culturas originarias, como las andinas, establecen con su entorno natural. Este 

vínculo no solo se basa en la interacción física con los elementos de la naturaleza, 

sino también en una cosmovisión espiritual que considera a la Tierra (Pachamama) 

ya los seres vivos como entidades sagradas y fundamentales para la existencia 

humana. En las comunidades andinas, la naturaleza es un ser vivo que merece 

respeto, cuidado y gratitud, pues es fuente de sustento, equilibrio y vida. 

García y Cuenca (2019) explican que esta relación está mediada por 

prácticas culturales como el ayni (reciprocidad), que promueven la colaboración 

entre el ser humano y su entorno, asegurando el uso sostenible de los recursos 

naturales. Estas prácticas no solo buscan satisfacer necesidades inmediatas, sino 

también preservar los ecosistemas para las generaciones futuras. Desde esta 

perspectiva, la naturaleza es vista como un equilibrio constante, donde cada acción 

humana tiene una consecuencia. 

2.3.2. Cosmovisión andina. 

La cosmovisión andina es una forma de entender el mundo basada en la 

interconexión entre el ser humano, la naturaleza y el cosmos, donde lo espiritual y 
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lo material no se separan, sino que forman un todo armónico. Se fundamenta en 

principios como el equilibrio, la reciprocidad y el respeto a la naturaleza, 

reconociendo a la Pachamama como un ser vivo y sagrado. 

Esta visión influye en las prácticas culturales y agrícolas de las 

comunidades andinas, promoviendo valores como el ayni (reciprocidad), el mink’a 

(trabajo colectivo) y la veneración a los elementos naturales. Además, según la 

UNESCO, esta cosmovisión aporta un marco ético para el manejo sostenible de los 

recursos y fortalece la identidad cultural. 

2.3.3. Runashimi (quechua). 

El Runashimi (quechua) es el idioma originario hablado por los pueblos 

andinos, particularmente en la región andina de América del Sur. Es una lengua 

que transmite no solo comunicación, sino también conocimientos, valores y 

tradiciones culturales ancestrales. El Runashimi es parte fundamental de la 

identidad cultural de los pueblos andinos, ya que representa su historia, 

cosmovisión y prácticas sociales. 

En conclusión, la comprensión lectora en Runashimi es una capacidad clave 

para el aprendizaje en contextos andinos, ya que promueve el entendimiento 

profundo de los textos y su conexión con la cosmovisión cultural. 

2.3.4. Identidad cultural. 

La identidad cultural se refiere a la percepción que una comunidad o 

individuo tiene de sí mismo en relación con las tradiciones, valores, prácticas y 

creencias que comparte. En el caso de las comunidades andinas, la identidad 

cultural está profundamente relacionada con el uso del idioma runashimi 

(quechua), las prácticas ancestrales, la cosmovisión andina y el respeto a la 

naturaleza. 
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De modo que, la identidad cultural andina está profundamente vinculada a 

Runashimi ya las prácticas ancestrales, constituyendo un elemento central en la 

preservación y transmisión de valores y tradiciones que definen a las comunidades 

andinas. 

2.3.5. Interculturalidad. 

La interculturalidad se refiere al diálogo y la interacción entre diferentes 

culturas, promoviendo el respeto, la convivencia y el reconocimiento mutuo de las 

diferencias y riquezas culturales. En el contexto andino, la interculturalidad se 

manifiesta en la relación entre los saberes ancestrales y las culturas modernas, 

donde el Runashimi (quechua) y las prácticas culturales andinas conviven con otros 

conocimientos y lenguas. 

Port tanto, la interculturalidad es una vía para valorar, respetar y convivir 

con las culturas ancestrales, como el Runashimi, fomentando el diálogo entre 

diferentes perspectivas culturales y el reconocimiento de sus conocimientos y 

valores. 

2.3.6. Mito. 

El mito es una narración que intenta explicar los orígenes del mundo, los 

fenómenos naturales, o la conducta humana, a través de personajes sobrenaturales 

o eventos trascendentales. En las culturas andinas, los mitos no solo buscan 

explicar el mundo físico, sino también las relaciones humanas con la naturaleza y 

el cosmos. El mito de Mamá Rayhuana, por ejemplo, es una narración fundamental 

en la cosmovisión andina, que transmite enseñanzas sobre el origen de la tierra, el 

respeto a la naturaleza y los valores ancestrales. 

Entonces podemos decir que, el mito es una narración fundamental en las 

culturas andinas, como el mito de Mamá Rayhuana, que transmite enseñanzas sobre 
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la relación entre el ser humano y la naturaleza, y fortalece la identidad cultural de 

las comunidades. 

2.3.7. Pachamama. 

La Pachamama es una de las deidades centrales de la cosmovisión andina, 

representando a la Madre Tierra o el principio femenino que sostiene y da vida a 

todo lo que existe. En las culturas andinas, la Pachamama es vista como un ser 

sagrado, generador de fertilidad, abundancia y equilibrio en la relación del ser 

humano con el entorno natural. La veneración a la Pachamama está profundamente 

relacionada con las prácticas agrícolas, las ceremonias rituales, y la concepción del 

tiempo y el espacio en la cosmovisión andina. 

En conclusión, la Pachamama es una deidad sagrada en la cosmovisión 

andina, que simboliza el equilibrio entre el ser humano y la naturaleza, y juega un 

papel fundamental en la identidad cultural y las prácticas rituales de las 

comunidades andinas. 

2.3.8. Actividades comunes en un taller de lectura en runashimi: 

a. Lectura de cuentos y leyendas: Textos tradicionales en runashimi son 

leídos por el facilitador o los participantes, seguidos de discusiones 

grupales. 

b. Dinámicas de comprensión: Preguntas, debates y juegos que ayudan 

a verificar la comprensión del texto leído. 

c. Narración oral: Los participantes comparten historias personales o 

recrean narrativas tradicionales. 

d. Escritura creativa: Creación de nuevos cuentos, poemas o 

descripciones en runashimi. 

e. Presentaciones grupales: Representaciones teatrales, canciones o 



37 

exposiciones basadas en los textos trabajados. 

2.3.9. Contextualización cultural. 

El taller de lectura en runashimi se fundamenta en la necesidad de preservar 

y revitalizar la lengua quechua como un elemento clave de la identidad cultural de 

las comunidades andinas. Según López y Durston (2021), el quechua no solo es un 

medio de comunicación, sino también un vehículo para transmitir valores, saberes 

ancestrales y cosmovisiones que han perdurado a través de generaciones. En este 

sentido, implementar estrategias educativas como los talleres de lectura en 

runashimi permite no solo fortalecer las competencias lingüísticas de los 

estudiantes, sino también fomentar un sentido de pertenencia y orgullo hacia su 

herencia cultural. 

De modo que, contextualizar los talleres de lectura en runashimi dentro de 

la realidad cultural andina no solo enriquece el proceso educativo, sino que también 

fortalece el vínculo entre los estudiantes y su lengua materna. Esta propuesta 

educativa permite revalorizar el quechua como un patrimonio vivo y dinámico que 

conecta a las nuevas generaciones con su historia, valores y saberes colectivos. 

2.3.10. Actividades de comprensión en runashimi. 

El desarrollo de actividades de comprensión en talleres de lectura en 

runashimi es fundamental para fortalecer las habilidades lingüísticas y promover la 

reflexión crítica de los estudiantes en su lengua originaria. Estas actividades están 

diseñadas para adaptarse al contexto cultural de los participantes, conectándolos 

con su identidad mientras desarrollan competencias comunicativas. 

Una actividad inicial es la formulación de preguntas de comprensión literal, 

donde los estudiantes responden preguntas específicas sobre los personajes, el lugar 

o el problema principal del relato. Este ejercicio les permite identificar información 
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explícita en el texto y comprender los elementos básicos de la historia. Asimismo, 

el parafraseo en runashimi es otra técnica efectiva, ya que ayuda a los estudiantes 

a expresar con sus propias palabras lo que entendieron, reforzando su capacidad de 

transmitir ideas de manera clara y coherente. 

En conjunto, estas actividades no solo contribuyen a mejorar la 

comprensión lectora y auditiva, sino que también fortalecen la expresión oral y 

escrita en runashimi. Además, fomentan la apreciación por la lengua quechua y la 

conexión con su cultura, lo que resulta esencial para el desarrollo integral de los 

estudiantes en contextos educativos bilingües. 

2.3.11. Práctica del idioma. 

La práctica activa del runashimi en talleres de lectura es esencial para 

fortalecer las habilidades lingüísticas de los estudiantes, promoviendo su uso en 

contextos significativos y enriquecedores. Este enfoque no solo mejora la 

competencia en el idioma, sino que también contribuye a la preservación de la 

lengua y la cultura quechua. A través de actividades interactivas, los estudiantes 

tienen la oportunidad de practicar el idioma en situaciones reales y creativas, 

desarrollando mayor confianza y fluidez. 

Una de las formas más efectivas de practicar el idioma es mediante la 

lectura en voz alta, donde los estudiantes interpretan fragmentos de cuentos en 

runashimi. Esta actividad no solo mejora la pronunciación y entonación, sino que 

también refuerza la comprensión lectora. Asimismo, la narración oral es una 

estrategia clave, ya que permite a los estudiantes recrear historias tradicionales o 

inventar nuevas narrativas en quechua, fortaleciendo su capacidad de expresión y 

estimulando su creatividad. 
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2.3.12. Fomento del respeto y la valoración cultural. 

El fomento del respeto y la valoración cultural es un pilar fundamental en 

los talleres de lectura en runashimi. Este enfoque busca revalorizar la lengua 

quechua como parte esencial de la identidad cultural de los estudiantes, 

promoviendo actitudes positivas hacia su patrimonio lingüístico y fortaleciendo el 

orgullo por sus raíces. En un mundo cada vez más globalizado, donde las lenguas 

originarias enfrentan el riesgo de desaparecer, es esencial implementar estrategias 

educativas que resalten la importancia de preservar y transmitir estos saberes 

ancestrales. 

Por otro lado, el respeto y la valoración cultural no solo enriquecen la 

experiencia educativa, sino que también fortalecen la identidad individual y 

colectiva de los estudiantes. A través de los talleres de lectura en runashimi, se 

promueve un aprendizaje integral que conecta el conocimiento lingüístico con los 

valores culturales, asegurando que las nuevas generaciones aprecien y preserven su 

herencia ancestral. 

2.3.13. Relación con la naturaleza. 

El mito de Mama Rayhuana refleja una relación profunda y simbiótica entre 

las comunidades andinas y la naturaleza, destacando el respeto y la gratitud hacia 

el entorno natural como principios fundamentales de su cosmovisión. En esta 

narrativa, la naturaleza no es solo un recurso material, sino un ser vivo con espíritu 

y propósito, que interactúa constantemente con los seres humanos en un ciclo de 

reciprocidad. 

Mama Rayhuana, al personificar una planta medicinal, encarna la idea de 

que la naturaleza cuida y protege a las personas, brindándoles herramientas para 

sanar y prosperar. Este vínculo se fundamenta en el principio andino del ayni, que 



40 

promueve una relación de intercambio equilibrado entre los seres humanos y su 

entorno. Las comunidades valoran a las plantas no solo por sus beneficios 

prácticos, como las propiedades curativas, sino también por su significado 

espiritual y cultural. Según López y Durston (2021), las narraciones en lenguas 

originarias refuerzan la visión de la naturaleza como un sistema interconectado, 

donde cada elemento tiene un rol crucial en la vida colectiva. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO III 

METODOLOGÍA DE INVESTIGACIÓN 

3.1. Tipo de Investigación. 

Corresponde al tipo de investigación cualitativa enmarcado con el enfoque 

de acción participativa, porque nos permitió profundizar la comprensión de los 

fenómenos educativos desde una perspectiva interpretativa y contextual. A través 

de este enfoque, se buscó explorar y analizar las experiencias, percepciones y 

significados que los estudiantes del Tercer Grado de la Institución Educativa No. 

34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania atribuyen al mito de la Mama 

Rayhuana, y el impacto que se ha tenido respecto al taller de lectura en runashimi 

que generó su optimización e interpretación en su lengua originaria. 

Se adoptó este tipo porque decidimos buscar no solo la reflexión crítica 

sobre la práctica pedagógica, sino también la intervención activa en el proceso 

educativo. A través de la implementación del taller de lectura en runashimi, se 

pretende promover cambios significativos en la comprensión y valoración de los 

mitos ancestrales, fomentando el uso de la lengua originaria como herramienta de 

interpretación y fortalecimiento cultural. 

La metodología acción-participativa se justifica en la necesidad de 
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involucrar a los propios actores educativos en el proceso de transformación, 

promoviendo el empoderamiento de los estudiantes y docentes como agentes 

activos del cambio. Además, este tipo de investigación permite generar 

conocimientos prácticos que contribuyen al mejoramiento de las estrategias 

pedagógicas en contextos bilingües e interculturales, donde la lengua originaria 

desempeña un rol fundamental en la construcción de identidad y saberes 

comunitarios. 

3.2. Método. 

El método utilizado corresponde al enfoque de investigación - acción, ya 

que permitió una aproximación directa y colaborativa con los participantes del 

estudio. Este método se caracterizó por involucrar activamente a los estudiantes y 

docentes del Tercer Grado de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y 

Barrera” de Pampania en el proceso de construcción de conocimientos, fomentando 

su participación reflexiva y crítica en torno a la interpretación del mito de Mama 

Rayhuana. 

La metodología acción-participativa se fundamenta en la intervención 

directa y el diálogo constante con los actores educativos, promoviendo el desarrollo 

de actividades prácticas y reflexivas que potencien el uso del runashimi en la 

comprensión de textos míticos. A través del taller de lectura en runashimi, se 

propone fortalecer la interpretación crítica del mito, promoviendo el análisis 

colectivo y la apropiación cultural por parte de los estudiantes. 

El proceso metodológico sigue una secuencia de fases interrelacionadas: 

primero, la identificación del problema relacionado con la interpretación del mito; 

luego, el diseño e implementación del taller de lectura en runashimi; 

posteriormente, la recolección de datos a través de observación participativa, 
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entrevistas grupales y análisis de producciones escritas; y finalmente, la reflexión 

conjunta sobre los resultados obtenidos, con el propósito de generar propuestas 

pedagógicas que promuevan el fortalecimiento de la lectura en lengua originaria. 

3.3. Hipótesis. 

3.3.1. Hipótesis general. 

El taller de lectura en runashimi influye persuasivamente para optimizar la 

interpretación del mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado de la 

Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana 

de Tusi – Pasco 2023. 

3.3.2. Hipótesis específicas. 

HE1. El taller de lectura en runashimi influye persuasivamente para 

optimizar los valores culturales y ancestrales del mito Mama Rayhuana en los 

estudiantes del Tercer Grado de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y 

Barrera” de Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023 

HE2. El taller de lectura en runashimi influye persuasivamente para 

optimizar la interpretación del mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer 

Grado de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania 

en San Ana de Tusi – Pasco 2023 

HE3. El taller de lectura en runashimi influye persuasivamente para 

optimizar la identidad ancestral del mito Mama Rayhuana en los estudiantes del 

Tercer Grado de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de 

Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023 

3.4. Población y muestra. 

Población: Estuvo conformada por todo el universo constituido por los estudiantes, 

padres de familia y docentes de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y 
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Barrera” de Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023. 

Muestra: Estuvo constituido por diez estudiantes del Tercer Grado de la Institución 

ocho padres de familia y tres docentes de la Institución Educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023. 

3.5. Técnicas e instrumentos de recolección de datos. 

3.4.1. Técnicas de recolección de datos. 

Para el presente estudio, se emplearon diversas técnicas cualitativas 

que permitieron recolectar información relevante y contextualizada sobre el 

impacto del taller de lectura en runashimi en la interpretación del mito de 

Mama Rayhuana por parte de los estudiantes del Tercer Grado de la 

Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania. A 

continuación, se describen las técnicas e instrumentos utilizados: 

A. Observación participativa. 

La observación participante fue una técnica fundamental en el 

enfoque cualitativo, ya que permitió al investigador involucrarse 

activamente en el contexto educativo, mientras se recogieron 

informaciones sobre el desarrollo del taller aplicado en el contexto de un 

taller de lectura en runashimi con la participación de los estudiantes. 

Durante las sesiones, se registraron comportamientos, actitudes, 

interacciones y el uso de la lectura en runashimi en la interpretación del 

mito. 

a) Instrumento: Guía de Observación. 

La guía de observación se estructuró en categorías 

específicas que permitieron registrar de manera sistemática los 

aspectos más relevantes, tales como la participación activa, el uso de 
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la lengua originaria y la comprensión del mito. Este instrumento nos 

garantizó la recolección de datos significativos de manera ordenada 

y coherente. 

 

B. Análisis de Producciones Escritas 

El análisis de producciones escritas se utilizó para evaluar los textos 

elaborados por los estudiantes durante el taller, con el objetivo de identificar 

los avances en la interpretación del mito de Mama Rayhuana. Se analizaron 

los escritos teniendo en cuenta el uso del taller de lectura en runashimi, la 

coherencia textual y la profundidad en el análisis del contenido mítico. 

a) Instrumento: Ficha de Análisis de Textos. 

Esta ficha permitió sistematizar los resultados de las 

producciones escritas mediante criterios específicos como la 

claridad en la expresión, la pertinencia del uso del taller de lectura 

en runashimi y la interpretación crítica del mito. A través de este 

instrumento, se ha obtenido información directa sobre el impacto del 

taller en el desarrollo de competencias lectoras y culturales. 

C. Registro de Actividades. 

Durante las sesiones del taller, se llevó un registro detallado de 

las actividades realizadas, incluyendo la secuencia de los cuentos leídos, 

las discusiones grupales, las respuestas de los estudiantes y las 

reflexiones generadas en el grupo. Este registro sirvió como base para el 

análisis posterior de la evolución del grupo en cuanto a la comprensión y 

la interpretación de los mitos en runashimi. Además, permitió evaluar la 

efectividad de las estrategias didácticas utilizadas durante el taller. 
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3.6. Análisis de datos. 

El análisis de los datos en la presente investigación se llevó a cabo de manera 

cualitativa, utilizando diversas estrategias que permitieron interpretar las 

respuestas y observaciones obtenidas durante el taller de lectura en runashimi. Este 

análisis se orientó a identificar patrones, significados y cambios en las capacidades 

comunicativas de los estudiantes, así como la influencia de los cuentos en 

runashimi en su comprensión cultural y lingüística del mito de Mama Rayhuana. 

En primer lugar, se analizaron las notas de campo obtenidas a través de la 

observación participante. Estas notas permitieron identificar cómo los estudiantes 

interactuaron durante las sesiones del taller, observando su grado de comprensión 

del contenido y su participación en las discusiones sobre el mito. Se prestó especial 

atención a los comentarios espontáneos de los estudiantes, su capacidad para 

relacionar los elementos del mito con su contexto cultural y personal, y la manera 

en que expresaron sus ideas en runashimi. El análisis de las observaciones también 

ayudó a identificar momentos clave en los que los estudiantes demostraron avances 

en su habilidad para comprender y usar el idioma. 

El análisis de contenido de las respuestas escritas y visuales de los estudiantes 

proporcionó información detallada sobre su nivel de comprensión del mito de 

Mama Rayhuana y cómo este conocimiento influyó en su desarrollo comunicativo. 

Se examinaron los dibujos, representaciones visuales y respuestas escritas 

generadas por los estudiantes durante las actividades del taller, buscando identificar 

las conexiones que hicieron entre el mito y su propia identidad cultural. Este 

análisis permitió evaluar el impacto de la lectura en runashimi no solo en términos 

lingüísticos, sino también en cuanto a la apreciación de los valores culturales y la 

historia quechua. 
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El siguiente paso fue analizar las entrevistas semi-estructuradas realizadas a 

los estudiantes, docentes y padres de familia. Las respuestas se transcribieron y se 

codificaron para identificar los temas recurrentes relacionados con la percepción 

de los cuentos en runashimi, la importancia del idioma para la comprensión cultural 

y su influencia en el desarrollo de las habilidades comunicativas. Las entrevistas 

permitieron explorar en profundidad las experiencias subjetivas de los participantes 

y proporcionaron una visión más holística de cómo el taller impactó en la relación 

de los estudiantes con el idioma y la cultura quechua. 

Además, los cuestionarios aplicados al final del taller fueron analizados para 

obtener una visión general sobre las percepciones del grupo en relación con el taller 

y los cambios observados en las habilidades comunicativas de los estudiantes. Las 

respuestas de los cuestionarios, tanto cuantitativas como cualitativas, permitieron 

comparar las opiniones de los estudiantes, docentes y padres, lo que facilitó la 

identificación de patrones comunes o divergentes en cuanto a la efectividad del 

taller. Los cuestionarios también ayudaron a evaluar el nivel de satisfacción y las 

posibles áreas de mejora para futuras intervenciones pedagógicas. 

Posteriormente, se llevó a cabo una triangulación de datos para integrar los 

resultados obtenidos de las diferentes técnicas de recolección de información. La 

triangulación permitió obtener una comprensión más completa y precisa del 

impacto del taller en las capacidades comunicativas de los estudiantes, así como en 

su conexión con la lengua y cultura quechua. A través de este proceso, se pudieron 

validar los hallazgos y mejorar la interpretación de los datos. 

En resumen, el análisis de datos en esta investigación buscó desentrañar la 

relación entre los cuentos en runashimi, las capacidades comunicativas de los 

estudiantes y su conexión con la identidad cultural. A través de la triangulación de 
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datos y el análisis cualitativo, se pudo comprender cómo el taller de lectura en 

runashimi contribuyó al fortalecimiento de las habilidades lingüísticas y culturales 

de los estudiantes, ofreciendo un enfoque integral para el aprendizaje del idioma 

quechua y la apreciación de los mitos ancestrales. 



 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO IV 

MARCO PRÁCTICO 

4.1. Diagnóstico del Contexto. 

Se identificó a los estudiantes del Tercer Grado con dificultades en la lectura 

del Runashimi. Habiendo diagnosticado el problema en el aula, decidimos 

implementar el taller de lectura en runashimi centrado en el mito y leyenda de 

Mama Rayhuana, como una estrategia didáctica para fortalecer la comprensión 

lectora de los estudiantes. 

Propuesta: Nosotras proponemos el taller de lectura en runashimi titulado 

“Mito y leyenda de Mama Rayhuana”, dirigido a los estudiantes, padres y 

docentes de la Institución Educativa N.° 34151 “José Pardo y Barrera” de 

Pampania. Este taller busca fortalecer la fluidez y comprensión lectora en lengua 

quechua, utilizando relatos ancestrales como medio pedagógico. La propuesta 

también contempla la participación activa de padres de familia y docentes, 

mediante sesiones de lectura compartida, actividades orales y escritas, reflexión 

cultural que valore la lengua materna como herramienta viva de comunicación, 

aprendizaje e identidad. ¿Para qué? 

Para que los estudiantes desarrollen mayor fluidez lectora en su lengua 
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originaria, y a la vez, valoren su identidad cultural a través del conocimiento y la 

interpretación del mito de Mama Rayhuana. 

4.2. Sistematización de la información. 

4.2.1. Presentación, Análisis e Interpretación de Resultados. 

En esta sección, se presentaron y analizaron los resultados obtenidos de la 

encuesta de opinión realizado a estudiantes, docentes y padres de familia durante 

la implementación del taller de lectura en runashimi con el objetivo de optimizar la 

interpretación del mito de Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado de 

la Institución Educativa N° 34151 "José Pardo y Barrera" de Pampania, San Ana 

de Tusi – Pasco. Los resultados se organizaron de acuerdo con las técnicas de 

recolección de datos empleadas: observación participante, entrevistas 

semiestructuradas, cuestionarios y análisis de contenido de los productos generados 

por los estudiantes. Además, se interpretaron los hallazgos en función de los 

objetivos establecidos en la investigación. 

A. Resultados de la observación participante. 

A lo largo de las sesiones del taller, se registraron diversos 

comportamientos y reacciones de los estudiantes que permitieron obtener una 

visión profunda sobre su nivel de comprensión del mito de Mama Rayhuana y 

su participación en las actividades en runashimi. 

a) Presentación de resultados. Los estudiantes mostraron un alto nivel de 

interés por las historias del mito de Mama Rayhuana, especialmente cuando 

se les permitió interactuar directamente con el contenido cultural de manera 

visual y oral. La lectura en voz alta y las discusiones grupales fueron los 

momentos más activos durante las sesiones. 

Sin embargo, se observó que algunos estudiantes presentaron 
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dificultades al interpretar ciertos elementos simbólicos del mito, 

especialmente aquellos relacionados con conceptos abstractos de la 

cosmovisión andina. 

Se notó que la participación fue desigual: algunos estudiantes se 

mostraron más seguros y expresivos, mientras que otros permanecieron más 

callados o menos involucrados, especialmente aquellos con un dominio más 

limitado del runashimi. 

b) Análisis. La observación reveló que, aunque los estudiantes participaron 

activamente en las actividades, hubo una brecha en el nivel de comprensión 

cultural y lingüística entre ellos. Esto podría deberse a la falta de un enfoque 

pedagógico continuo que favoreciera la inmersión profunda en la lengua y 

cultura quechua. Además, la variabilidad en el dominio del runashimi 

dentro del grupo resaltó la necesidad de adaptar las estrategias pedagógicas 

a las diferentes competencias lingüísticas de los estudiantes. 

c) Interpretación. El interés demostrado por los estudiantes hacia los mitos, 

y particularmente hacia el de Mama Rayhuana, sugirió que la cultura 

quechua seguía siendo relevante para ellos, aunque su comprensión fuera 

superficial. Esto subrayó la importancia de fortalecer el uso del runashimi 

en actividades escolares, integrando el aprendizaje lingüístico con la 

transmisión de valores y conocimientos culturales. La participación 

desigual indicó que las actividades debían ser más inclusivas y 

diferenciadas, teniendo en cuenta las diversas competencias lingüísticas y 

culturales de los estudiantes. 

B. Resultados de las entrevistas semiestructuradas 

Las entrevistas semiestructuradas realizadas con los estudiantes, 
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docentes y padres de familia proporcionaron una visión más detallada de las 

percepciones y actitudes hacia la lectura en runashimi y el mito de Mama 

Rayhuana. 

a) Presentación de resultados. Los docentes coincidieron en que los 

estudiantes mostraron un interés renovado por la lengua quechua cuando 

los mitos fueron presentados en su idioma original. Sin embargo, algunos 

docentes expresaron que el material didáctico en runashimi era limitado, lo 

que dificultaba el desarrollo de estrategias pedagógicas efectivas. 

Los padres de familia manifestaron que los niños, al regresar a casa, 

hablaban sobre los mitos aprendidos en el taller, aunque destacaron que 

muchos de ellos no comprendían completamente los detalles de las 

historias. 

Los estudiantes, por su parte, indicaron que disfrutaron de las 

actividades, pero muchos mencionaron que no entendían completamente 

todos los elementos culturales del mito debido a la falta de un contexto más 

amplio que explicara su significado. 

b) Análisis. Las entrevistas reflejaron un entusiasmo general por la 

recuperación de la lengua y la cultura, aunque también pusieron de 

manifiesto las limitaciones en cuanto a la comprensión profunda de los 

mitos. Fue evidente que el taller ayudó a que los estudiantes se 

familiarizaran más con el runashimi, pero la falta de recursos adecuados y 

de un enfoque pedagógico integral sobre la cultura quechua limitó el 

alcance de los aprendizajes. 

c) Interpretación. La información obtenida de las entrevistas sugirió que, 

aunque el taller tuvo un impacto positivo en la percepción de los estudiantes 



53 

sobre el runashimi, se necesitaba un enfoque más amplio que no solo se 

centrara en la lengua, sino también en la historia, los valores y las creencias 

asociadas a los mitos. La comprensión del mito de Mama Rayhuana se vio 

influenciada por la escasa exposición a estas tradiciones culturales fuera del 

entorno escolar. 

C. Resultados de los Cuestionarios. 

Los cuestionarios aplicados al final del taller permitieron obtener datos 

cuantitativos y cualitativos sobre las percepciones de los estudiantes, docentes 

y padres acerca del impacto del taller en las habilidades comunicativas y en la 

interpretación cultural. 

a) Presentación de resultados. Los estudiantes reportaron un aumento en su 

capacidad para entender y expresar ideas en runashimi, particularmente en 

relación con los mitos. 

Los docentes indicaron que las habilidades lingüísticas de los 

estudiantes mejoraron en cuanto a comprensión auditiva y expresión oral 

en runashimi. 

Los padres de familia mostraron una actitud positiva hacia el taller, 

mencionando que los niños compartieron más historias y detalles sobre la 

cultura quechua en sus hogares. 

b) Análisis. Los resultados de los cuestionarios mostraron una mejora 

generalizada en las habilidades comunicativas de los estudiantes, 

especialmente en su capacidad para comprender y reflexionar sobre los mitos 

en su lengua materna. Sin embargo, era necesario realizar un seguimiento más 

prolongado para evaluar la sostenibilidad de estos avances. 

c) Interpretación. Los datos reflejaron que el taller tuvo un impacto positivo, no 
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solo en las habilidades lingüísticas, sino también en la valoración de la lengua 

y la cultura quechua. La mejora en las competencias comunicativas demostró 

que las actividades diseñadas fueron eficaces, pero el reto seguía siendo 

garantizar que los estudiantes siguieran utilizando y reflexionando sobre el 

runashimi en contextos fuera del aula. 

D. Resultados del Análisis de Contenido. 

El análisis de contenido se centró en los productos generados por los 

estudiantes durante el taller, tales como respuestas escritas, dibujos y reflexiones 

sobre el mito de Mama Rayhuana. 

a) Presentación de resultados. Los estudiantes produjeron respuestas más 

detalladas y con mayor profundidad en sus interpretaciones del mito de 

Mama Rayhuana al final del taller. Se observó que muchos estudiantes 

comenzaron a identificar los elementos simbólicos del mito y a vincularlos 

con aspectos de su vida cotidiana. 

Los dibujos realizados por los estudiantes mostraron una 

representación creciente de los elementos culturales del mito, como los 

personajes y el paisaje andino. 

b) Análisis: El análisis de contenido mostró que, a medida que avanzaba el 

taller, los estudiantes mejoraron en su capacidad para interpretar y 

representar los elementos del mito de manera más precisa. Esto indicó que 

las actividades promovieron una mayor comprensión y apropiación de los 

contenidos culturales. 

c) Interpretación: Los resultados sugirieron que el taller fue exitoso en 

mejorar la capacidad de los estudiantes para reflexionar sobre el mito de 

Mama Rayhuana, no solo desde un punto de vista lingüístico, sino también 
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cultural. La combinación de actividades orales, visuales y escritas permitió 

una comprensión más integral y significativa. 

Los resultados obtenidos a través de las diversas técnicas de recolección de 

datos mostraron que el taller de lectura en runashimi tuvo un impacto positivo en 

la interpretación del mito de Mama Rayhuana, mejorando las habilidades 

comunicativas de los estudiantes y fomentando su conexión con la cultura quechua. 

A pesar de algunos desafíos relacionados con la variabilidad en el dominio del 

runashimi, el taller demostró ser una herramienta eficaz para promover la 

comprensión lingüística y cultural de los estudiantes. Sin embargo, se identificó la 

necesidad de un enfoque pedagógico continuo y recursos adecuados para garantizar 

el aprendizaje y la preservación del runashimi en el futuro. 

A continuación, triangularemos la información de los actores educativos: 
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Encuesta de opinión aplicado a estudiantes, docentes y padres de familia del tercer 

grado de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania 

en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Cuadro 1. ¿Cómo ha impactado el uso del runashimi en la interpretación del 

significado y la esencia del mito Mama Rayhuana? 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes expresaron 

que el uso del runashimi les 

ayudó a comprender mejor 

el mito de Mama 

Rayhuana, especialmente 

en las actividades grupales, 

donde podían debatir e 

intercambiar ideas. 

Mencionaron que narrar y 

escuchar el mito en 

runashimi lo hizo más 

auténtico y relevante para 

ellos. Sin embargo, algunos 

confesaron que ciertos 

términos o conceptos les 

resultaron difíciles de 

entender. A pesar de esto, la 

mayoría coincidió en que la 

experiencia les permitió 

valorar más el idioma y 

sentirse más conectados 

con su cultura. 

Los docentes reconocieron 

que el uso del runashimi 

permitió a los estudiantes 

acercarse a la riqueza 

cultural y lingüística del 

mito Mama Rayhuana. Sin 

embargo, también 

destacaron que los 

estudiantes con un nivel 

más limitado del runashimi 

tuvieron dificultades para 

comprender plenamente los 

significados profundos del 

mito. Según ellos, el taller 

marcó una diferencia 

significativa, pero 

enfatizaron la necesidad de 

fortalecer el dominio del 

idioma desde etapas más 

tempranas 

Los padres de familia 

manifestaron que el uso del 

runashimi tuvo un impacto 

positivo en la interpretación 

del mito, ya que los 

estudiantes compartieron 

en sus hogares lo aprendido 

y utilizaron términos en 

quechua relacionados con 

los valores y enseñanzas 

del mito. Según los padres, 

el mito Mama Rayhuana 

cobró vida en las 

narraciones de sus hijos, y 

algunos mencionaron que 

ellos mismos aprendieron 

detalles culturales gracias a 

estas actividades. 

 

Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Interpretación. 

El uso del runashimi tuvo un impacto significativo en la interpretación del mito 
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Mama Rayhuana, según la percepción de docentes, padres y estudiantes. Mientras los 

docentes destacaron el valor pedagógico y cultural del idioma, los padres subrayaron el 

efecto positivo en la interacción familiar y el fortalecimiento de las raíces culturales. Los 

estudiantes, por su parte, reconocieron que el runashimi enriqueció su experiencia de 

aprendizaje, aunque admitieron desafíos en la comprensión de elementos más complejos. 

En conjunto, la triangulación evidencia que el runashimi no solo contribuyó a una 

interpretación más auténtica del mito, sino que también fomentó el aprecio por la lengua 

y la cultura quechua. Sin embargo, todos los actores coinciden en la necesidad de 

consolidar el aprendizaje del idioma para superar las dificultades encontradas. 

Cuadro 2. ¿En qué medida crees que el uso del runashimi ha enriquecido la 

comprensión del mito Mama Rayhuana? 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes 

manifestaron que el 

runashimi hizo que el mito 

Mama Rayhuana fuera más 

significativo y auténtico, ya 

que les permitió 

relacionarse con su entorno 

cultural. Indicaron que 

entender palabras clave en 

runashimi les ayudó a 

interpretar mejor los 

personajes, símbolos y 

enseñanzas del mito. Sin 

embargo, algunos 

admitieron que, aunque el 

idioma les brindó una 

nueva perspectiva, todavía 

Los docentes afirmaron que 

el uso del runashimi 

enriqueció 

considerablemente la 

comprensión del mito 

Mama Rayhuana, ya que 

permitió a los estudiantes 

captar matices culturales y 

lingüísticos que habrían 

sido difíciles de transmitir 

en otro idioma. Según ellos, 

el runashimi facilitó una 

conexión directa con los 

valores y creencias 

reflejados en el mito, lo 

cual fortaleció el 

entendimiento integral del 

Los padres de familia 

percibieron que el uso del 

runashimi aportó un valor 

significativo a la 

comprensión del mito, pues 

permitió que los niños no 

solo escucharan las 

palabras, sino que también 

entendieran su relación con 

las tradiciones y 

costumbres quechuas. 

Muchos padres indicaron 

que el runashimi ayudó a 

contextualizar mejor las 

enseñanzas del mito, 

promoviendo una 

apreciación más profunda 
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enfrentaron dificultades 

para comprender 

completamente ciertos 

conceptos más complejos. 

mensaje. Sin embargo, 

señalaron que el nivel de 

enriquecimiento dependió 

de la competencia 

lingüística previa de los 

estudiantes, siendo más 

notable en aquellos con 

mayor dominio del idioma. 

de su esencia. No obstante, 

algunos mencionaron que 

el enriquecimiento fue 

parcial en los casos donde 

los estudiantes tenían poca 

práctica previa con el 

idioma. 

Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Interpretación. 

El uso del runashimi enriqueció significativamente la comprensión del mito 

Mama Rayhuana, según las perspectivas de docentes, padres y estudiantes. Los docentes 

enfatizaron su valor como herramienta pedagógica para transmitir aspectos culturales y 

lingüísticos, mientras que los padres destacaron su capacidad para conectar a los niños 

con sus raíces culturales. Los estudiantes, por su parte, reconocieron que el runashimi les 

ofreció runashimi no solo potenció la comprensión del mito, sino que también promovió 

un mayor aprecio por el idioma y la cultura quechua. 

Cuadro 3. ¿Qué aspectos del taller consideras más beneficiosos para comprender el 

mito del Mama Rayhuana en runashimi? 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes 

consideraron que las 

sesiones de lectura y las 

actividades de 

interpretación del mito 

fueron las partes más 

beneficiosas del taller. 

Manifestaron que trabajar 

en equipo les permitió 

Los docentes destacaron 

que las actividades de 

lectura en voz alta y las 

discusiones grupales fueron 

los aspectos más 

beneficiosos del taller, ya 

que fomentaron la 

interacción activa con el 

contenido del mito en 

Los padres de familia 

señalaron que la 

integración del runashimi 

en un contexto educativo 

fue el aspecto más positivo 

del taller, ya que permitió 

que sus hijos reforzaran su 

lengua materna mientras 

aprendían sobre el mito. 
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aclarar dudas y comprender 

mejor las palabras en 

runashimi. También 

valoraron las dinámicas 

creativas, como los dibujos 

y las dramatizaciones, que 

hicieron que el aprendizaje 

fuera más divertido y 

significativo. Según ellos, 

estos aspectos les ayudarán 

a conectarse 

emocionalmente con el 

mito ya entender su 

relevancia cultural. 

runashimi. Asimismo, 

considere que el uso de 

materiales visuales, como 

ilustraciones y recursos 

didácticos adaptados al 

idioma, facilitó la 

comprensión de los 

elementos simbólicos del 

mito. Para ellos, la 

metodología participativa 

del taller resultó clave para 

profundizar en los valores y 

enseñanzas del mito desde 

una perspectiva cultural y 

lingüística. 

Mencionaron que las 

actividades creativas, como 

los dibujos y las reflexiones 

grupales, ayudaron a los 

niños a comprender mejor 

los personajes y las 

enseñanzas del mito. 

También valoraron que el 

taller promoviera el diálogo 

en casa, ya que los 

estudiantes compartieron lo 

aprendido con sus familias. 

Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Interpretación. 

La triangulación de las opiniones revela una convergencia en la valoración de los 

aspectos más beneficiosos del taller. Tanto docentes como estudiantes y padres de familia 

coinciden en que las actividades dinámicas, como dramatizaciones y juegos, así como los 

recursos visuales, facilitan la comprensión del mito de Mama Rayhuana. Además, el taller 

no solo fortaleció el aprendizaje lingüístico en runashimi, sino que también promovió una 

profunda reflexión sobre los valores y significados culturales del mito. Esta combinación 

de estrategias pedagógicas permitió integrar eficazmente la lengua y la cultura, 

reforzando tanto la identidad cultural de los estudiantes como su conexión con sus raíces. 
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Cuadro 4. ¿Crees que el idioma runashimi agrega valor a la transmisión y 

entendimiento de la historia del mito de la Mama Rayhuana? 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes expresaron 

que el runashimi hizo que la 

historia del mito fuera más 

interesante y única. 

Señalaron que, al escuchar 

las palabras en su idioma 

ancestral, la historia parecía 

más auténtica y emotiva. 

Además, manifestaron que 

el runashimi les ayudó a 

entender mejor ciertos 

términos y conceptos 

relacionados con la cultura 

andina que no tienen 

equivalentes exactos en 

español. Varios estudiantes 

también dijeron que 

aprender el mito en su 

lengua materna les hizo 

sentirse orgullosos de su 

identidad y más conectados 

con su comunidad. 

Los docentes señalaron que 

el uso del runashimi en la 

narración del mito de 

Mama Rayhuana es 

fundamental, ya que este 

idioma aporta autenticidad 

y preserva el significado 

cultural profundo del 

relato. Indicaron que, al 

usar el idioma original, los 

estudiantes no solo 

comprenden mejor los 

términos y conceptos 

propios de la cosmovisión 

andina, sino que también 

desarrollan un sentido de 

respeto y valoración por su 

herencia cultural. Según los 

docentes, el runashimi 

transmite con mayor 

fidelidad los matices 

emocionales y simbólicos 

del mito, enriqueciendo así 

la experiencia educativa. 

Los padres de familia 

consideran que el 

runashimi añade un valor 

incalculable a la 

transmisión de la historia, 

ya que conecta a los 

estudiantes con sus raíces 

lingüísticas y culturales. 

Para ellos, escuchar y 

aprender el mito en el 

idioma quechua fomenta un 

vínculo más profundo con 

las tradiciones ancestrales y 

refuerza su identidad. 

Muchos padres mencionan 

que, al compartir el mito en 

runashimi, sus hijos no solo 

aprenden una historia, sino 

también una forma de 

pensar y de valorar su 

entorno cultural. Este 

impacto, según ellos, va 

más allá del aula, 

revitalizando el uso del 

idioma en los hogares. 

Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Interpretación. 

La triangulación de opiniones evidencia un consenso en torno al valor que el 

idioma runashimi aporta a la transmisión y comprensión del mito de Mama Rayhuana. 
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Docentes, padres y estudiantes coinciden en que el uso del idioma original no solo 

enriquece el aprendizaje lingüístico, sino que también permite una conexión más 

profunda con los valores y símbolos culturales del mito. El runashimi no solo agrega 

autenticidad a la narración, sino que también fortalece la identidad cultural y promueve 

el orgullo por las raíces ancestrales, convirtiéndose en un medio indispensable para la 

preservación y revitalización de la cultura quechua. 

Cuadro 5. ¿Qué importancia crees que tiene incorporar la cultura local en la 

enseñanza del runashimi y la interpretación del mito de la Mama Rayhuana? 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes valoraron 

mucho la inclusión de la 

cultura local en las clases, 

expresando que les ayudó a 

entender mejor el 

runashimi y su relación con 

la vida cotidiana y las 

historias de su comunidad. 

Indicaron que aprender el 

mito de Mama Rayhuana 

en el contexto de su cultura 

les permitió aprender más 

su lengua materna y 

comprender su importancia 

como un medio para 

preservar las tradiciones. 

Algunos estudiantes 

manifiestan sentirse más 

conectados con su entorno 

y orgullosos de ser parte de 

Los docentes destacaron 

que incorporar la cultura 

local en la enseñanza del 

runashimi y en la 

interpretación del mito de 

Mama Rayhuana es 

esencial para preservar y 

revitalizar la identidad 

cultural de los estudiantes. 

Subrayaron que este 

enfoque permite que los 

estudiantes no solo 

aprendan un idioma, sino 

que también se familiaricen 

con los valores, tradiciones 

y creencias inherentes a su 

comunidad. Según los 

docentes, la conexión entre 

el aprendizaje lingüístico y 

cultural ayuda a que el 

proceso educativo sea más 

Los padres de familia 

afirmaron que la 

incorporación de la cultura 

local en la enseñanza del 

runashimi es crucial para 

mantener vivas las 

tradiciones quechuas y 

transmitirlas a las nuevas 

generaciones. Muchos 

expresan que, al aprender 

sobre el mito de Mama 

Rayhuana en un contexto 

culturalmente enraizado, 

sus hijos desarrollan un 

mayor respeto por sus 

raíces. Además, 

mencionaron que este 

enfoque fomenta el orgullo 

cultural y refuerza los lazos 

familiares, ya que los niños 

comparten las historias 
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Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Interpretación. 

La triangulación de opiniones revela un consenso entre docentes, padres y 

estudiantes sobre la importancia de incorporar la cultura local en la enseñanza del 

runashimi y la interpretación del mito de Mama Rayhuana. Este enfoque no solo 

enriquece el aprendizaje lingüístico, sino que también fortalece la identidad cultural, 

promueve el orgullo por las raíces ancestrales y fomenta un sentido de pertenencia 

comunitaria. Además, vincular la lengua con las tradiciones culturales permite que el 

proceso educativo sea más significativo y atractivo, contribuyendo a la preservación y 

transmisión de la riqueza cultural quechua. 

Cuadro 6. ¿Crees que aprender sobre el mito de la Mama Rayhuana y el runashimi 

contribuye a preservar la cultura local? Explica. 

una cultura rica en 

conocimientos y valores. 

significativo, además de 

fortalecer la autoestima y el 

sentido de pertenencia de 

los estudiantes. También 

mencionaron que integrar 

la cultura local hace que los 

contenidos escolares sean 

más atractivos y relevantes. 

aprendidas en el aula con 

sus padres y abuelos, 

promoviendo el diálogo 

intergeneracional. 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes 

coincidieron en que 

aprender sobre el mito de 

Mama Rayhuana en 

runashimi los ayudó a 

comprender mejor la 

importancia de su cultura y 

sus tradiciones. Indicaron 

Los docentes señalaron que 

el aprendizaje del mito de 

Mama Rayhuana y del 

runashimi es fundamental 

para preservar la cultura 

local, ya que conecta a los 

estudiantes con sus raíces 

ancestrales. Explicaron que 

Para los padres de familia, 

aprender sobre el mito de 

Mama Rayhuana y el 

runashimi es una forma 

directa de proteger la 

identidad cultural quechua. 

Mencionaron que, al 

conocer estas historias en 
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Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Interpretación. 

Las opiniones de docentes, padres de familia y estudiantes convergen en que 

aprender sobre el mito de Mama Rayhuana y el runashimi es una estrategia poderosa para 

preservar la cultura local. Este proceso no solo facilita la transmisión de la lengua y las 

tradiciones ancestrales, sino que también promueve la identidad cultural y el orgullo 

comunitario. Además, al fomentar la interacción entre generaciones, se fortalecen los 

lazos familiares y se asegura que los conocimientos culturales sigan vivos en el tiempo. 

La enseñanza del runashimi a través de mitos como el de Mama Rayhuana actúa como 

que conocer las historias de 

sus antepasados les 

permitió sentirse más 

conectados con su 

comunidad y más 

orgullosos de su herencia 

cultural. Algunos 

comentaron que, al 

practicar el idioma 

runashimi, pudieron 

comprender mejor las 

historias contadas por sus 

abuelos y participar más 

activamente en actividades 

culturales locales. En sus 

palabras, aprender el mito 

les mostró que su lengua y 

cultura tienen un valor que 

trasciende el aula. 

el mito no solo transmite 

enseñanzas morales, sino 

que también encapsula la 

cosmovisión andina, los 

valores y las tradiciones de 

su comunidad. Además, 

indicar que enseñar 

runashimi a través de estos 

relatos permite que los 

estudiantes adquieran una 

herramienta lingüística 

clave para la transmisión 

intergeneracional de 

conocimientos y 

costumbres. Según los 

docentes, este tipo de 

enseñanza también fomenta 

el orgullo cultural y ayuda a 

contrarrestar la pérdida de 

la lengua en un mundo cada 

vez más globalizado. 

su lengua materna, los 

niños no solo están 

preservando el idioma, sino 

que también están 

entendiendo y valorando 

los principios y la sabiduría 

de sus ancestros. Algunos 

padres expresaron que el 

taller despertó en sus hijos 

un interés genuino por 

dialogar con los mayores de 

la familia, como los 

abuelos, quienes a menudo 

son los portadores 

principales de estas 

tradiciones. Este 

acercamiento 

intergeneracional refuerza 

los lazos familiares y la 

continuidad de la cultura 

local. 
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un puente entre el pasado y el presente, garantizando la continuidad de una herencia 

cultural valiosa. 

Cuadro 7. ¿Qué impacto crees que puede tener este taller con la cultura y 

tradiciones de la comunidad? 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Para los padres de familia, 

el taller tiene el potencial de 

fortalecer los lazos entre 

generaciones y de 

revitalizar tradiciones que, 

en algunos casos, estaban 

quedando relegadas. 

Indicaron que al escuchar a 

sus hijos hablar en 

runashimi y relatar historias 

como la de Mama 

Rayhuana, sienten que su 

legado cultural se mantiene 

vivo. Además, 

mencionaron que este tipo 

de iniciativas refuerzan la 

importancia de las 

costumbres locales, 

incentivando la 

participación comunitaria 

en actividades culturales. 

Algunos padres expresaron 

que el taller también les ha 

motivado a recordar y 

compartir sus propias 

experiencias relacionadas 

con el runashimi y los 

Para los docentes, el taller 

representa una oportunidad 

invaluable para fortalecer 

los vínculos 

intergeneracionales y 

revitalizar tradiciones que, 

en muchos casos, estaban 

quedando en el olvido. Han 

destacado que escuchar a 

los estudiantes hablar en 

Runashimi y relatar 

historias como la de Mama 

Rayhuana les llena de 

orgullo, pues sienten que su 

legado cultural sigue vivo y 

se proyecta hacia el futuro. 

Además, reconocen que 

iniciativas como esta no 

solo revalorizan las 

costumbres locales, sino 

que también fomentan la 

participación activa de la 

comunidad en actividades 

culturales. Algunos 

docentes han señalado que 

el taller los ha inspirado a 

rememorar y compartir sus 

Los estudiantes percibieron 

el taller como una 

experiencia transformadora 

que les permitió 

comprender mejor sus 

raíces culturales. Señalaron 

que aprender sobre el mito 

de Mama Rayhuana en 

runashimi no solo les ayudó 

a apreciar su lengua, sino 

que también despertó en 

ellos un interés por 

participar en las tradiciones 

locales. Algunos 

comentaron que ahora se 

sienten más preparados 

para contribuir en 

festividades y 

celebraciones 

comunitarias, ya que 

comprenden mejor los 

significados detrás de las 

historias y los rituales. 

También resaltaron que el 

taller les enseñó la 

importancia de preservar la 
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Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Interpretación. 

La triangulación de opiniones evidencia que el taller tiene un impacto positivo y 

profundo en la cultura y las tradiciones de la comunidad. Desde la perspectiva de los 

docentes, padres de familia y estudiantes, este tipo de actividades refuerzan la identidad 

cultural, revitalizan la lengua runashimi y promueven la continuidad de las costumbres 

ancestrales. El taller no solo enriquece a los participantes directores, sino que también 

fomenta un efecto multiplicador en la comunidad al inspirar un mayor compromiso con 

la preservación y práctica de su herencia cultural. En conjunto, estas acciones fortalecen 

el tejido social y garantizan la transmisión de conocimientos culturales a las generaciones 

futuras. 

Cuadro 8. ¿Tienes alguna sugerencia o comentario adicional para mejorar el taller 

o su enfoque en la interpretación del mito Mama Rayhuana? 

mitos, creando un diálogo 

intergeneracional 

enriquecedor. 

propias vivencias 

relacionadas con el 

Runashimi y los mitos 

ancestrales. 

cultura andina para las 

futuras generaciones. 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes expresan 

que les gustaría tener más 

oportunidades de 

interactuar directamente 

con el mito a través de 

juegos y actividades lúdicas 

que les permitan 

comprenderlo de una 

manera más divertida y 

creativa. Sugirieron que se 

incluyeran actividades 

Los docentes sugirieron 

que sería una ventaja 

integrar más recursos 

visuales y multimedia en el 

taller para hacer la 

interpretación del mito más 

dinámica y accesible para 

todos los estudiantes. 

Consideraron que el uso de 

imágenes, videos y 

representaciones teatrales 

Los padres de familia 

sugirieron que el taller 

podría incluir más 

participación de la 

comunidad, invitando a los 

adultos mayores oa líderes 

locales que puedan 

compartir sus 

conocimientos sobre el 

mito de Mama Rayhuana y 

otras historias 
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Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 
 

Interpretación. 

La triangulación de opiniones revela que tanto docentes, como padres de familia 

y estudiantes, coinciden en la necesidad de enriquecer el taller con más recursos y 

actividades que faciliten una comprensión más profunda y accesible del mito de Mama 

Rayhuana. Las sugerencias incluyen el uso de materiales visuales y multimedia, la 

participación de la comunidad local y la implementación de actividades prácticas y 

lúdicas que fomenten una mayor interacción con la lengua y la cultura. Además, se 

destaca la importancia de dedicar más tiempo y espacio para explorar el mito en 

grupales más dinámicas, 

como representaciones 

teatrales o concursos de 

narración, para que todos 

pudieran involucrarse 

activamente. También 

pidieron que se dedicara 

más tiempo a la 

exploración de los 

personajes y las enseñanzas 

del mito, para poder 

profundizar más en sus 

significados. Algunos 

estudiantes mencionan que 

les gustaría poder practicar 

más runashimi en un 

contexto más informal, 

como conversaciones o 

actividades cotidianas, para 

sentirse más cómodos con 

el idioma. 

podría ayudar a los 

estudiantes a visualizar 

mejor los elementos 

simbólicos del mito ya 

hacer conexiones más 

profundas con su propia 

realidad cultural. También 

recomendamos que se 

amplíe la duración del 

taller, permitiendo más 

tiempo para explorar los 

significados culturales y 

espirituales del mito en 

detalle. Además, proponen 

incluir más sesiones 

prácticas de interpretación 

oral, donde los estudiantes 

puedan desarrollar 

habilidades para narrar 

historias en runashimi. 

tradicionales. Creen que 

esto enriquecería la 

experiencia, ya que 

permitiría a los niños 

escuchar versiones de las 

historias contadas por 

quienes las vivieron en 

primera persona. También 

recomendamos que el taller 

se realice en más sesiones, 

distribuidas a lo largo del 

año, para darles a los 

estudiantes más tiempo 

para reflexionar sobre lo 

aprendido y compartirlo en 

casa con sus familias. 

Algunos padres señalan que 

sería útil tener material de 

apoyo, como libros o 

folletos, que los niños 

puedan llevar a casa para 

seguir aprendiendo. 



67 

profundidad, así como la creación de un enfoque pedagógico que permita una integración 

más continua del runashimi en la vida diaria de los estudiantes. 

Cuadro 9. ¿Consideras que el uso del runashimi facilita la comprensión del mito 

Mama Rayhuana en comparación con el español u otro idioma? 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes expresaron 

que aprender el mito en 

runashimi les ayudó a 

comprender mejor los 

elementos simbólicos y 

espirituales del relato. 

Mencionaron que, al 

escuchar o leer el mito en su 

lengua materna, pudieron 

identificar más fácilmente 

las lecciones y las 

conexiones con la 

naturaleza y la vida 

cotidiana, que son tan 

relevantes en la cultura 

quechua. Algunos 

estudiantes afirman que 

cuando el mito se les 

hablaba en español, 

muchos de los detalles se 

perdían o no los 

comprendían con la misma 

claridad, ya que el español 

no estaba tan relacionado 

con su propio mundo 

cultural. Para ellos, el 

runashimi les ofreció una 

Los docentes coincidieron 

en que el uso del runashimi 

facilita una comprensión 

más profunda del mito de 

Mama Rayhuana, ya que 

este idioma es fundamental 

para transmitir los matices 

culturales y simbólicos que 

se encuentran en la historia. 

Expresaron que el 

runashimi posee una 

conexión directa con los 

conceptos y valores 

ancestrales que el mito 

representa, lo que permite a 

los estudiantes captar 

aspectos de la cosmovisión 

andina que no podrían ser 

tan fácilmente explicados 

en español. Los docentes 

señalaron que, al enseñar en 

runashimi, los estudiantes 

acceden a una comprensión 

más rica y auténtica de la 

tradición, ya que las 

palabras y expresiones en 

quechua están 

Los padres de familia 

consideran que el 

runashimi es esencial para 

una comprensión adecuada 

del mito, ya que muchas de 

las enseñanzas del relato 

están basadas en principios 

que solo pueden ser 

verdaderamente entendidos 

a través de la lengua 

original. Comenten que, 

aunque el español es útil 

para la comunicación 

general, no puede 

transmitir de manera 

completa el sentido 

profundo de las historias y 

los símbolos que componen 

el mito de Mama 

Rayhuana. En su opinión, 

el uso del runashimi no solo 

facilita la comprensión de 

la historia, sino que 

también les permite a los 

niños conectarse con sus 

raíces culturales y 

fortalecer su identidad. 



68 

Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 

 

Interpretación. 

La triangulación de opiniones muestra que todos los grupos coinciden en que el 

uso del runashimi facilita una comprensión más profunda y auténtica del mito de Mama 

Rayhuana en comparación con el español u otros idiomas. Docentes, padres y estudiantes 

resaltan que el runashimi tiene una conexión directa con la cosmovisión andina y los 

valores culturales que son esenciales para comprender plenamente el mito. Mientras que 

el español es útil para la comunicación general, el runashimi permite una comprensión 

más rica y detallada, proporcionando un acceso más completo a las enseñanzas y 

significados del relato. Además, el uso de la lengua materna fortalece la identidad cultural 

de los estudiantes y los vincula de manera más estrecha con sus tradiciones. 

Cuadro 10. ¿Qué tan cómodo se sienten al participar en actividades relacionadas 

con el mito en Mama Rayhuana en runashimi? 

forma más auténtica de 

conectarse con la historia y 

entender su verdadero 

significado. 

intrínsecamente vinculadas 

a la cultura y el entorno de 

la comunidad. 

También destacaron que el 

runashimi permite una 

mejor apreciación de la 

poesía y el ritmo inherente 

en los relatos orales 

tradicionales. 

Estudiantes. Docentes.  Padres de familia. 

Los estudiantes comentan 

que, en general, se sienten 

cómodos al participar en las 

actividades relacionadas 

con el mito de Mama 

Rayhuana en runashimi, 

especialmente cuando 

pueden interactuar con sus 

compañeros en un ambiente 

Los docentes señalaron que 

la mayoría de los 

estudiantes se sienten 

cómodos participando en 

actividades relacionadas 

con el mito de Mama 

Rayhuana en runashimi, 

aunque algunos 

experimentan dificultades 

Los padres de familia 

expresan que, en general, 

sus hijos se sienten 

cómodos participando en 

actividades relacionadas 

con el mito de Mama 

Rayhuana en runashimi, 

aunque algunos padres 

mencionaron que al 
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Fuente: Encuesta de opinión - 2024. aplicado a los actores de la investigación de la institución educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en Santa Ana de Tusi – Pasco 2023. 
 

Interpretación. 

La triangulación de opiniones revela que, en general, tanto los docentes como los 

padres y los estudiantes coinciden en que, aunque al principio algunos estudiantes pueden 

sentirse inseguros o incómodos al participar en actividades relacionadas con el mito de 

Mama Rayhuana en runashimi, con el tiempo. y la práctica, la mayoría de ellos se sienten 

cada vez más cómodos. Los docentes y padres coinciden en que el taller logró generar un 

ambiente de apoyo y confianza, lo que permitió que los estudiantes superaran sus 

inseguridades. Los estudiantes, por su parte, destacaron que el enfoque interactivo y 

relajado y divertido. Sin 

embargo, algunos 

estudiantes mencionaron 

que al principio 

experimentaron 

inseguridad al usar el 

idioma, especialmente 

cuando tenían que hablar 

frente a la clase o compartir 

sus pensamientos. A 

medida que el taller 

progresaba, los estudiantes 

señalaron que se sentían 

más cómodos al escuchar y 

hablar en runashimi, ya que 

el uso del idioma les 

permitió conectarse mejor 

con el mito y sentirse más 

identificados con los 

relatos. 

debido a su nivel de 

dominio del idioma. Sin 

embargo, los docentes 

destacaron que, a medida 

que avanzaba el taller, los 

estudiantes comenzaron a 

ganar confianza al usar 

runashimi, lo que les 

permitió involucrarse de 

manera más activa en las 

actividades. Los docentes 

observaron que aquellos 

estudiantes con mayor 

fluidez en el idioma se 

sentían más cómodos al 

compartir y reflexionar 

sobre el mito en runashimi, 

mientras que los 

estudiantes con menos 

dominio del idioma 

requerían más apoyo y 

tiempo para adaptarse. 

principio había cierta 

reticencia por parte de los 

niños debido a la 

complejidad del idioma. 

Sin embargo, observe que a 

medida que el taller 

avanzaba y los niños se 

familiarizaban más con el 

runashimi, su confianza 

aumentaba y se volvían 

más entusiastas en las 

actividades. Los padres 

también destacaron que, 

aunque algunos estudiantes 

tenían dificultades 

iniciales, el enfoque lúdico 

y participativo del taller 

ayudó a crear un ambiente 

cómodo y libre de 

presiones para los niños, lo 

que favoreció su 

participación. 
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lúdico del taller les ayudó a sentirse más cómodos y conectados con el idioma y la cultura 

quechua. 

4.3. Evaluación de los resultados. 

4.3.1. Discusión de Resultados. 

En el presente taller de lectura en runashimi cuya finalidad fue optimizar la 

interpretación del mito de Mama Rayhuana, los resultados obtenidos revelaron 

importantes aspectos tanto sobre el impacto del uso del idioma quechua en la 

comprensión cultural de los estudiantes como sobre las percepciones de los 

diversos. actores involucrados en el proceso educativo. A continuación, se discuten 

los hallazgos más relevantes, contrastándolos con los objetivos del estudio y la 

literatura existente sobre la enseñanza del runashimi y la interpretación de mitos en 

el contexto escolar. 

a) El Impacto del Uso del Runashimi en la Comprensión del Mito. 

Uno de los hallazgos más significativos del taller fue el aumento del nivel 

de interés y comprensión del mito de Mama Rayhuana en los estudiantes, 

especialmente en aquellos que mostraron mayor dominio del runashimi. Según los 

docentes, los estudiantes más familiarizados con el idioma indígena se sintieron 

más cómodos y seguros en las actividades, lo que les permitió interpretar con 

mayor profundidad los elementos simbólicos del mito. Este resultado está en línea 

con estudios previos que destacan que el uso del runashimi no solo favorece la 

comunicación, sino que también contribuye a una mejor comprensión de las 

cosmovisiones y las relaciones culturales que forman parte de la tradición quechua 

(Cordero, 2019; Gómez, 2021). 

Sin embargo, también se evidencia una brecha en la comprensión cultural 

y lingüística entre los estudiantes, especialmente en aquellos con un dominio 
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limitado del runashimi. Esto sugiere que, si bien el uso del idioma enriquece la 

interpretación del mito, la falta de un conocimiento profundo del idioma puede 

dificultar una comprensión plena de los aspectos más abstractos del mito. En este 

sentido, es necesario considerar un enfoque pedagógico que no solo promueva el 

uso del idioma, sino que también aborde las diferencias de competencia lingüística 

y cultural entre los estudiantes, tal como propone diversos enfoques educativos que 

favorecen la enseñanza inclusiva (Klein, 2018). 

b) El rol de la cultura local en la enseñanza del Runashimi. 

Los resultados también resaltaron la importancia de integrar la cultura local 

en el proceso de enseñanza del runashimi, lo cual fue un aspecto altamente positivo 

para los estudiantes, docentes y padres de familia. Los padres de familia destacaron 

cómo sus hijos compartían con entusiasmo las historias y valores que aprendieron 

durante el taller, evidenciando que el conocimiento cultural no solo se mantuvo 

dentro del aula, sino que se extendió al hogar, promoviendo así un proceso de 

aprendizaje intergeneracional. Este hallazgo respalda la idea de que la enseñanza 

del idioma debe ir acompañada de la transmisión de los valores y significados 

culturales que subyacen en las tradiciones orales, como lo sugieren diversos 

estudios sobre educación intercultural (Salazar, 2020). 

Por otro lado, los docentes subrayaron la relevancia de enseñar mitos y 

leyendas en runashimi como una estrategia para fortalecer la identidad cultural de 

los estudiantes. Esto coincide con la propuesta de que la enseñanza de la lengua 

indígena no solo debe orientarse hacia el desarrollo de habilidades lingüísticas, sino 

también hacia la valorización y preservación de las tradiciones culturales de las 

comunidades (Poma, 2021). Sin embargo, algunos docentes señalan que el material 

didáctico en runashimi sigue siendo limitado, lo que dificulta la implementación 
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efectiva de estrategias pedagógicas centradas en el mito y otros elementos 

culturales. Este aspecto subraya la necesidad de invertir en recursos educativos 

adecuados que promuevan el aprendizaje del idioma y la cultura quechua de 

manera integral. 

c) Impacto en la Participación y el Compromiso de los Estudiantes. 

La participación activa de los estudiantes fueron en total 10 niños y niñas, 

en el taller fue otro aspecto positivo identificado en los resultados. Según las 

observaciones, los estudiantes mostraron un alto nivel de interés por el mito de 

Mama Rayhuana, especialmente durante las actividades de lectura en voz alta y las 

discusiones grupales. Sin embargo, la participación fue desigual, ya que algunos 

estudiantes se mostraron más expresivos y comprometidos que otros, 

particularmente aquellos con mayor dominio del runashimi. Este fenómeno puede 

explicarse por las diferencias en el dominio del idioma entre los estudiantes, lo que 

afectó su confianza al participar en las actividades. Por tanto, se hace evidente que 

la variabilidad en el nivel lingüístico es un factor clave para la participación en 

actividades en runashimi, lo que requiere que las estrategias pedagógicas se 

adapten a las necesidades lingüísticas y culturales de cada estudiante (Martínez, 

2019). 

d) La Perspectiva de los Padres de Familia y la Comunidad. 

La implicación de los padres de familia en el proceso educativo también 

jugó un papel relevante en el éxito del taller. La mayoría de los padres coincidieron 

en que el taller permitió que los estudiantes se sintieran más conectados con su 

identidad cultural y aprendieran a valorar su lengua y tradiciones. Este hallazgo 

coincide con estudios previos que indican que la participación activa de los padres 

en la educación de sus hijos mejora no solo el rendimiento académico, sino también 
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la transmisión de valores culturales y lingüísticos (García, 2020). En este sentido, 

los padres reconocieron que, aunque algunos estudiantes aún tienen dificultades 

para comprender plenamente el mito de Mama Rayhuana, el taller contribuyó al 

fortalecimiento de la identidad cultural de los estudiantes, lo que es un paso 

importante en la preservación de la lengua y la cultura local. 

e) Retos y Oportunidades para la Continuidad del Proyecto. 

A pesar de los avances logrados, los resultados también señalan algunos 

desafíos, como la necesidad de recursos pedagógicos adecuados y la capacitación 

continua de los docentes en el uso del runashimi. Estos desafíos sugieren que el 

taller fue un primer paso positivo, pero que la sostenibilidad de los resultados 

dependerá de la implementación de un enfoque pedagógico a largo plazo que 

incluya la formación continua de los docentes, la creación de material didáctico 

adecuado y la integración de estrategias. que favorezcan el uso del runashimi de 

manera más inclusiva y efectiva. 

finalmente, los resultados del taller muestran que el uso del runashimi en la 

enseñanza del mito de Mama Rayhuana tiene un impacto positivo en la 

comprensión lingüística y cultural de los estudiantes, aunque también se evidencian 

retos que deben abordarse para optimizar los resultados. La integración de la 

cultura local en el proceso de enseñanza del runashimi es crucial para fortalecer la 

identidad cultural de los estudiantes y fomentar la preservación de la lengua 

quechua en el contexto escolar. 
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Propuesta Pedagógica. 

Título de la propuesta: Taller de lectura en runashimi: "Mama Rayhuana" como 

puente entre la lengua y la identidad cultural. 

El taller de lectura en runashimi: “Mama Rayhuana como puente entre la lengua 

y la identidad cultural” es una propuesta pedagógica orientada a fortalecer las habilidades 

lectoras y la valoración de la lengua materna en los estudiantes del tercer grado de 

educación primaria. Este espacio de aprendizaje está centrado en el mito tradicional de 

Mama Rayhuana, un relato ancestral que transmite valores, conocimientos y cosmovisión 

andina. 

A través de actividades lúdicas y participativas, como la lectura guiada, 

dramatización, diálogo intercultural y producción de textos orales y escritos, los 

estudiantes desarrollan la comprensión e interpretación lectora en quechua. Además, se 

fomenta la participación activa de docentes y padres de familia, promoviendo una 

educación intercultural y comunitaria. 

El taller busca no solo mejorar el nivel de lectura en la lengua originaria, sino 

también reconectar a los niños con su identidad cultural, reconociendo el valor de sus 

saberes ancestrales y el uso cotidiano del runashimi como parte de su vida escolar y 

familiar. Así, el mito de Mama Rayhuana se convierte en un recurso pedagógico y 

cultural que une el aprendizaje con la memoria colectiva de la comunidad. 

Objetivo: Taripay 

Fortalecer la comprensión e interpretación 

lectora en lengua quechua (runashimi) a 

través del mito de Mama Rayhuana, en los 

estudiantes del tercer grado de la I.E. N.° 

34151 “José Pardo y Barrera” de 

Yachaqkuna runashimipi ñawinchayta, 

qhawariyninta, yuyayniyta alli 

wiñachakunanpaq, Mama Rayhuana 

sapan mitota ñawinchispa, Pampania 

llaqtapi I.E. N.° 34151 “José Pardo y 
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Pampania, promoviendo además la 

valoración de su identidad cultural. 

Barrera” tercer grado yachaqkunawan. 

Chaymanta runasimita, kikinkunaq llapa 

yachayninta, sumaqta kuyakuykuna 

riqsichinanchik. 

Logros. Chaskiy 

Los estudiantes desarrollan mayor fluidez 

y capacidad interpretativa en lengua 

quechua, comprendiendo el contenido del 

mito de Mama Rayhuana y mostrando 

actitudes de respeto y orgullo por su 

lengua materna y herencia cultural. 

Yachaqkuna runashimipi allin 

ñawinchayta, yuyayta wiñanku, Mama 

Rayhuana mitoq willakuyta sumaqta 

qhawanku, rimayniyoq, yachayninyoq. 

Chaymanta runashimita, taytamamakuna 

rimayninta, sapa llaqtaykuqa wiñay sapan 

kawsayninta, yachaqkuna kusisqa, 

qaparikuq kachkanku. 

 

. 



 

 

 

 

 

 

CONCLUSIONES. 

1. El taller de lectura en runashimi para optimizar la interpretación del mito de Mama 

Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado de la Institución Educativa No. 

34151 "José Pardo y Barrera" de Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023 ha 

mostrado resultados positivos en la comprensión cultural y lingüística de los 

estudiantes, así como en su aprecio por las tradiciones orales de su comunidad. A 

lo largo de la implementación del taller, se evidencia que el uso del runashimi no 

solo favoreció una comprensión más profunda del mito, sino que también promovió 

la participación activa de los estudiantes y fortaleció su conexión con su identidad 

cultural. 

2. Los estudiantes más familiarizados con el idioma se mostraron más seguros y 

comprometidos en las actividades del taller, lo que permitió una interpretación más 

rica y detallada del mito de Mama Rayhuana. Por otro lado, se supervisa que los 

estudiantes con menor dominio del runashimi enfrenten dificultades, lo que resalta 

la necesidad de adaptar las estrategias pedagógicas a los diversos niveles de 

competencia lingüística. Este hallazgo subraya la importancia de un enfoque 

inclusivo que tome en cuenta las diferencias individuales de los estudiantes en 
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cuanto a su dominio del idioma. 

3. La implicación de los padres de familia también jugó un papel clave en el éxito del 

taller, ya que estos mostraron una actitud positiva hacia el aprendizaje de sus hijos 

y su participación en la conservación de la lengua y las tradiciones. Esto demuestra 

que la colaboración entre la escuela y la comunidad es fundamental para preservar 

y fortalecer la cultura local. 

4. En conclusión, el taller ha logrado su objetivo de optimizar la interpretación del 

mito de Mama Rayhuana, no solo desde una perspectiva lingüística, sino también 

cultural. Sin embargo, se deben continuar implementando estrategias que fomenten 

el dominio del runashimi entre los estudiantes y que proporcionen a los docentes 

las herramientas necesarias para llevar a cabo una enseñanza más efectiva. La 

continuidad de este tipo de iniciativas será crucial para garantizar que las futuras 

generaciones mantengan viva su lengua y cultura, y para que el runashimi siga 

siendo un vehículo importante para la transmisión de los saberes ancestrales de la 

comunidad. 



 

 

 

 

 

 

RECOMENDACIONES. 

1. Fortalecer el enfoque pedagógico en el runashimi: Es recomendable desarrollar un 

enfoque pedagógico más integral que incluya la inmersión continua del runashimi 

en el currículo escolar, de modo que los estudiantes puedan afianzar su dominio 

del idioma y comprender mejor los mitos y tradiciones orales. Esto puede incluir 

actividades que integran tanto el aspecto lingüístico como el cultural, aprovechando 

la lengua como herramienta para profundizar en los valores y cosmovisión de la 

comunidad. 

2. Desarrollo de recursos educativos en runashimi: Dado que los docentes señalan la 

falta de materiales adecuados en runashimi, se recomienda la creación y 

distribución de recursos educativos que fomenten una enseñanza más efectiva de 

la lengua. Esto incluiría cuentos, leyendas y mitos tradicionales que permitirían a 

los estudiantes conectarse con su cultura de manera más profunda. 

3. Capacitación continua para docentes: Es crucial proporcionar capacitación regular 

y específica a los docentes en el uso del runashimi y en estrategias pedagógicas que 

favorezcan la enseñanza de la lengua y la cultura andina. Los maestros deben estar 

equipados con herramientas didácticas y metodológicas que les permitan atender 

las diversas competencias lingüísticas de los estudiantes y facilitar la comprensión 
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de los mitos. 

4. Involucrar más activamente a la comunidad en el proceso educativo: Dado el 

impacto positivo de la participación de los padres de familia, se recomienda 

establecer espacios de interacción más frecuentes entre la escuela y las familias. 

Los padres pueden ser recursos valiosos para el reforzamiento del runashimi y la 

preservación de las tradiciones culturales, por lo que su involucramiento activo en 

el proceso educativo contribuiría al éxito de iniciativas similares. 

5. Promover la diversidad lingüística en las actividades escolares: Para garantizar que 

todos los estudiantes puedan participar activamente, es fundamental diversificar las 

actividades en función del nivel de competencia lingüística en runashimi. Las 

actividades diferenciadas pueden permitir que tanto los estudiantes más avanzados 

como los que están comenzando a aprender el idioma se beneficien plenamente del 

taller, sin que ninguno quede atrás. 

6. Fomentar el uso del runashimi en otras áreas del conocimiento: Además de los 

talleres de lectura, se recomienda implementar el runashimi en otras áreas del 

conocimiento escolar, como ciencias, matemáticas o historia, de manera 

transversal. Esto reforzará tanto el aprendizaje del idioma como el conocimiento 

de la cultura local, consolidando la lengua como un recurso académico válido y 

valioso. 

7. Organizar actividades culturales complementarias: Para fortalecer aún más la 

conexión entre los estudiantes y su cultura, se recomienda organizar actividades 

extracurriculares como concursos de cuentos, representaciones teatrales o 

festivales culturales donde los estudiantes puedan mostrar lo aprendido en el taller, 

compartir sus interpretaciones del mito de Mama Rayhuana y celebra la riqueza de 

su herencia cultural.
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ANEXOS. 

  



 

MATRIZ DE CONSISTENCIA 

Título. Taller de lectura en runashimi para optimizar la interpretación del mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado de la 

Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de Tusi - Pasco 2023. 

PREGUNTA DE 

ACCIÓN. 
OBJETIVO GENERAL. HIPÓTESIS. VARIABLES. METODOLOGIA. 

POBLACIÓN Y 

MUESTRA 

¿Cómo el taller de 
lectura en runashimi 
influye para 
optimizar la 

interpretación del 
mito Mama 
Rayhuana en los 
estudiantes del 
Tercer Grado de la 
Institución 
Educativa No. 
34151 “José Pardo y 

Barrera” de 
Pampania en San 
Ana de Tusi – Pasco 
2023? 

Evidenciar la influencia del taller de lectura en 

runashimi para optimizar la interpretación del 
mito Mama Rayhuana en los estudiantes del 
Tercer Grado de la Institución Educativa No. 
34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania en 
San Ana de Tusi – Pasco 2023 

El taller de lectura en runashimi influye 
persuasivamente para optimizar la 
interpretación del mito Mama Rayhuana 
en los estudiantes del Tercer Grado de la 
Institución Educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de Pampania en San 
Ana de Tusi – Pasco 2023 

VARIABLE 

INDEPENDIENTE 

Taller de lectura en runashimi. 

 

Lectura literal en runashimi. 

Lectura inferencial en runashimi. 

Lectura crítica en runashimi. 

 

VARIABLE DEPENDIENTE 

Mito Mama Rayhuana. 

 

Valores culturales y ancestrales. 

Origen y Mitología.  

Relación con la naturaleza. 

 

VARIABLE INTERVINIENTE 

Estudiantes del Tercer Grado de 

la Institución Educativa No. 

34151 “José Pardo y Barrera” de 

Pampania en San Ana de Tusi – 

Pasco 2023 

 

TIPO DE 

INVESTIGACIÓN. 
Corresponde al tipo 
de investigación 

cualitativa 
enmarcado al 
enfoque: Acción 
participativa, porque 
nos permitió 
profundizar la 
comprensión de los 
fenómenos 

educativos desde una 
perspectiva 
interpretativa y 
contextual 

 
MÉTODO. 

El método utilizado 
corresponde al 
enfoque de 

investigación - 
acción, ya que 
permite una 
aproximación directa 
y colaborativa con 
los participantes del 
estudio. 

Población 
La población estuvo 
conformada por 59 
estudiantes de la Institución 
Educativa No. 34151 “José 

Pardo y Barrera” de 
Pampania en San Ana de 
Tusi - Pasco 2023. 
 

Muestra 
Estuvo constituido por 10 
estudiantes del Tercer 

Grado de la Institución 
Educativa No. 34151 “José 
Pardo y Barrera” de 
Pampania en San Ana de 
Tusi – Pasco 2023 

 

Técnicas e instrumentos. 
Observación participativa. 

Guía de Observación. 
Análisis de Producciones 
Escritas. 
Ficha de Análisis de Textos 

OBJETIVOS ESPECIFICOS HIPÓTESIS ESPECÍFICOS 

1. Determinar la influencia del taller de lectura 
en runashimi para optimizar los valores 
culturales y ancestrales del mito Mama 
Rayhuana en los estudiantes del Tercer 
Grado de la Institución Educativa No. 
34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania 
en San Ana de Tusi – Pasco 2023 

H1 El taller de lectura en runashimi 
influye persuasivamente para 
optimizar los valores culturales y 

ancestrales del mito Mama Rayhuana 
en los estudiantes del Tercer Grado de 
la Institución Educativa No. 34151 
“José Pardo y Barrera” de Pampania 
en San Ana de Tusi – Pasco 2023 

2. Determinar la influencia del taller de lectura 
en runashimi para optimizar el origen y 
mitología del mito mama rayhuana en los 
estudiantes del Tercer Grado de la 
Institución Educativa No. 34151 “José 
Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana 
de Tusi – Pasco 2023 

H2 El taller de lectura en runashimi 
influye persuasivamente para 
optimizar la interpretación del mito 

Mama Rayhuana en los estudiantes 
del Tercer Grado de la Institución 
Educativa No. 34151 “José Pardo y 
Barrera” de Pampania en San Ana de 
Tusi – Pasco 2023 

3. Determinar la influencia del taller de lectura 
en runashimi para optimizar la relación con 
la naturaleza del mito mama rayhuana en los 
estudiantes del Tercer Grado de la 
Institución Educativa No. 34151 “José 
Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana 

de Tusi – Pasco 2023 

H3 El taller de lectura en runashimi 
influye persuasivamente para 
optimizar la identidad ancestral del 

mito Mama Rayhuana en los 
estudiantes del Tercer Grado de la 
Institución Educativa No. 34151 
“José Pardo y Barrera” de Pampania 
en San Ana de Tusi – Pasco 2023 



 

 

 

 
ENCUESTA DE OPINIÓN APLICADO A ESTUDIANTES DEL TERCER GRADO DE 

LA INSTITUCIÓN EDUCATIVA NO. 34151 “JOSÉ PARDO Y BARRERA” DE 

PAMPANIA EN SAN ANA DE TUSI – PASCO 2023. 

 

Programa de estudios   Educación Primaria Intercultural Bilingüe 

Fecha de Aplicación 20-11-2024 

Integrantes 
PANDURO LOZANO, Maritza Hulda.  

ROJAS ZELAYA, Luna Evita 

Título de la investigación  

Taller de lectura en runashimi para optimizar la interpretación del 

mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado de la 

Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de 

Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023 

Asesora Mg. Olinda López Vásquez. 

 
Para llevar a cabo la investigación educativa intitulado “Taller de lectura en runashimi para 

optimizar la interpretación del mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado 

de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de 

Tusi – Pasco 2023” solicito tu colaboración a fin de responder las siguientes interrogantes de la 
encuesta de opinión de manera anónima y con toda honestidad. 

 

1. ¿Cómo ha impactado el uso del runashimi en la interpretación del significado y la 

esencia del mito Mama Rayhuana? 

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

2. ¿En qué medida crees que el uso del runashimi ha enriquecido la comprensión del 

mito Mama Rayhuana? 

……………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………… 

3. ¿Qué aspectos del taller consideras más beneficiosos para comprender el mito del 

Mama Rayhuana en runashimi? 

……………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………… 

4. ¿Crees que el idioma runashimi agrega valor a la transmisión y entendimiento de 

la historia del mito de la Mama Rayhuana? 

……………………………………………………………………………………



 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………. 

5. ¿Qué importancia crees que tiene incorporar la cultura local en la enseñanza del 

runashimi y la interpretación del mito de la Mama Rayhuana? 

…………………………………………………………………………………….

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

6. ¿Crees que aprender sobre el mito de la Mama Rayhuana y el runashimi contribuye 

a preservar la cultura local? Explica. 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….………………………………………………………………. 

7. ¿Qué impacto crees que puede tener este taller con la cultura y tradiciones de la 

comunidad? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………. 

8. ¿Tienes alguna sugerencia o comentario adicional para mejorar el taller o su 

enfoque en la interpretación del mito Mama Rayhuana? 

……………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………… 

9. ¿Consideras que el uso del runashimi facilita la comprensión del mito Mama 

Rayhuana en comparación con el español u otro idioma? 

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

………………….….…………………………………………………………… 

10. ¿Qué tan cómodo se sienten al participar en actividades relacionadas con el mito 

en Mama Rayhuana en runashimi? 

…………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………… 

Agradecemos su apoyo, muchas gracias. 



 

 

 

 

ENCUESTA DE OPINIÓN APLICADO A DOCENTES DE LA INSTITUCIÓN 

EDUCATIVA NO. 34151 “JOSÉ PARDO Y BARRERA” DE PAMPANIA EN 

SAN ANA DE TUSI – PASCO 2023. 

 

Programa de estudios   Educación Primaria Intercultural Bilingüe 

Fecha de Aplicación 20-11-2024 

Integrantes 
PANDURO LOZANO, Maritza Hulda.  

ROJAS ZELAYA, Luna Evita 

Título de la investigación  

Taller de lectura en runashimi para optimizar la interpretación del 

mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado de la 

Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de 

Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023 

Asesora Mg. Olinda López Vásquez. 

 
Para llevar a cabo la investigación educativa intitulado “Taller de lectura en runashimi para 

optimizar la interpretación del mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado 

de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de 

Tusi – Pasco 2023” solicito tu colaboración a fin de responder las siguientes interrogantes de la 

encuesta de opinión de manera anónima y con toda honestidad. 

 

1. ¿Cómo ha impactado en los estudiantes el uso del runashimi en la interpretación 

del significado y la esencia del mito Mama Rayhuana? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

2. ¿En qué medida crees que el uso del runashimi ha enriquecido la comprensión del 

mito Mama Rayhuana de los estudiantes? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

3. ¿Qué aspectos del taller consideras más beneficiosos para comprender el mito del 

Mama Rayhuana en runashimi para los estudiantes? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

4. ¿Crees que el idioma runashimi agrega valor a la transmisión y entendimiento de 

la historia del mito de la Mama Rayhuana en los estudiantes? 

…………………………………………………………………………………… 



 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

5. ¿Qué importancia crees que tiene incorporar la cultura local en la enseñanza del 

runashimi y la interpretación del mito de la Mama Rayhuana? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….…………………………………………………………… 

6. ¿Crees que aprender sobre el mito de la Mama Rayhuana y el runashimi contribuye 

a preservar la cultura local de los estudiantes? Explica. 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

7. ¿Qué impacto crees que puede tener este taller con la cultura y tradiciones de la 

comunidad? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

8. ¿Tienes alguna sugerencia o comentario adicional para mejorar el taller o su 

enfoque en la interpretación del mito Mama Rayhuana? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

………………….….…………………………………………………………… 

9. ¿Consideras que el uso del runashimi facilita a los estudiantes la comprensión del 

mito Mama Rayhuana en comparación con el español u otro idioma? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

………………….….…………………………………………………………… 

10. ¿Qué tan cómodo se sienten los estudiantes al participar en actividades relacionadas 

con el mito en Mama Rayhuana en runashimi? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

 
Agradecemos su apoyo, muchas gracias 



 

 

 
ENCUESTA DE OPINIÓN APLICADO A PADRES DE FAMILIA DE LA 

INSTITUCIÓN EDUCATIVA NO. 34151 “JOSÉ PARDO Y BARRERA” DE 

PAMPANIA EN SAN ANA DE TUSI – PASCO 2023. 

 

Programa de estudios   Educación Primaria Intercultural Bilingüe 

Fecha de Aplicación 20-11-2024 

Integrantes 
PANDURO LOZANO, Maritza Hulda.  

ROJAS ZELAYA, Luna Evita 

Título de la investigación  

Taller de lectura en runashimi para optimizar la interpretación del 

mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado de la 

Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de 

Pampania en San Ana de Tusi – Pasco 2023 

Asesora Mg. Olinda López Vásquez. 

 
Para llevar a cabo la investigación educativa intitulado “Taller de lectura en runashimi para 

optimizar la interpretación del mito Mama Rayhuana en los estudiantes del Tercer Grado 

de la Institución Educativa No. 34151 “José Pardo y Barrera” de Pampania en San Ana de 

Tusi – Pasco 2023” solicito tu colaboración a fin de responder las siguientes interrogantes de la 
encuesta de opinión de manera anónima y con toda honestidad. 

 

1. ¿Cómo ha impactado en tu hijo(a) el uso del runashimi en la interpretación del 

significado y la esencia del mito Mama Rayhuana? 

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

2. ¿En qué medida crees que el uso del runashimi ha enriquecido la comprensión del 

mito Mama Rayhuana en tu hijo(a)? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

3. ¿Qué aspectos del taller consideras más beneficiosos para comprender el mito del 

Mama Rayhuana en runashimi en tu hijo(a)? 

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

…………………….…………………………………………………………… 

4. ¿Crees que el idioma runashimi agrega valor a la transmisión y entendimiento de 

la historia del mito de la Mama Rayhuana en tu hijo(a)? 

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………



 

…………………….……………………………………………………………… 

5. ¿Qué importancia crees que tiene incorporar la cultura local en la enseñanza del 

runashimi y la interpretación del mito de la Mama Rayhuana? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

6. ¿Crees que aprender sobre el mito de la Mama Rayhuana y el runashimi contribuye 

a preservar la cultura local? Explica. 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

7. ¿Qué impacto crees que puede tener este taller con la cultura y tradiciones de la 

comunidad? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

8. ¿Tienes alguna sugerencia o comentario adicional para mejorar el taller o su 

enfoque en la interpretación del mito Mama Rayhuana? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

………………….….…………………………………………………………… 

9. ¿Consideras que el uso del runashimi facilita en tu hijo(a)la comprensión del mito 

Mama Rayhuana en comparación con el español u otro idioma? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

………………….….…………………………………………………………… 

10. ¿Qué tan cómodo se siente en tu hijo(a) al participar en actividades relacionadas 

con el mito en Mama Rayhuana en runashimi? 

…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………… 

 
Agradecemos su apoyo, muchas gracias  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
         Investigadoras en la I.E. N° 34151 “José Pardo y Barrera” 

  Pampania, coordinado para la autorización de realizar la  

Investigación mayo del 2024. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Investigadoras en la I.E. N° 34151 “José Pardo y Barrera” Pampania 

 aula del tercer grado para realizar la investigación  
con los estudiantes 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Investigadoras en la I.E. N° 34151 “José Pardo y Barrera” Pampania, 

iniciando con motivación para lecturar e interpretar el mito de la Mama 

Rayhuana el día: 14-06-2024 
. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Investigadoras en la I.E. N° 34151 “José Pardo y Barrera”  

Pampania, desarrollando el taller de lectura de la Mama Rayhuana  
el día: 17-06-2024 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Investigadoras en la I.E. N° 34151 “José Pardo y Barrera” Pampania 

 aula del 3er Grado aplicando el trabajo de investigación  
el día: 19-06-2024 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Investigadoras en interacción con los estudiantes del 3er Grado de la 

 I.E. N° 34151 “José Pardo y Barrera” Pampania, aplicando el mito  
de la Mama Rayhuana el  día: 21-06-2024. 
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